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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&€0ALog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete

aifnp ether, air, sky ~ether
alyrodmTic captive

axAnpog not owning land ~clergy
é&xtn beach; cereal grain

dAdopon to jump ~sally

aApLEOg salty

édAoog -cog (n, 3) grove, sacred place
&véxtopov palace; temple
dvaooo queen, protector
&vépyopot go up; return
&ometog unutterable, vast

Bé&Bog -oug (n, 3) depth, height
B&Opov step, base, bench

Blotog by force

BoA1 a hit with a missile; a glance
~ballistic

Bogp.w roar, clash, rage
~brontosaurus

Bowog altar; stand, pedestal

0€pm neck, throat, mane

dépw skin, flay ~tear

deomotng -ov (m, 1) master, despot
Sivy (1) whirlpool, eddy

3t6A vt (D) be ruined

00p0g leather bag ~dermatology
dvodaipwy unlucky, unhappy
éyxbpmv (D) pregnant

eloopdw look at, see; treat with
respect ~panorama

éxetoe thither

éxmopliwm pillage

“EAAnv Greek

gvdwxog (persons, things) just
eEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

g€t go forth; is possible ~ion
gEinue send forth, allow forth ~jet

émaclpw raise, place on ~aorta
grapopioxw fit to, on ~harmony
gmiotpatedw march against
éonuio wilderness, solitude
€pfjog empty

goxelog having an altar in the
sanctuary ~oath

gomw be able to move ~serpent
ebvora good will, gift

edoeBEw be pious

edoefig pious

ebTUYEw be lucky, prosper, succeed
ed@paive gladden ~frenzy
gx0pn hate

noop.at be pleased, enjoy
~hedonism

Mvixo when

fjrreog kind (ad))

{yvog -gog (n, 3) track, trace
x0Awg ship’s thick rope

xauvo toil, be tired, acquire by toil;
be troubled; be sick

®ov®Vv -6voc (m, 3) rod, handle
~canonical

xowvéopot go up in smoke
xapadoxéw (o) wait for the
outcome of

xatoppén flow down ~rheostat
xepodviog of a thunderbolt
xAetvdg famous

xANpdw cast lots, assign

%x0wdéw make common; cooperate
xpnmic (1) boot; foundation
%xpuTTog hidden, secret ~cryptic
®wxutég (D) lamentation

®xwxV cry out, lament for
Aoyyxbvw be allotted; (esp. Aeho-
forms) allot; receive

A&Opa secretly

Adwvog of stone

Aéxog -cog (n, 3) couch, bed, bier
~lie
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©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

petofBaAde alter, transform

wiv him, her, it

pvfjna -tog (n, 3) reminder,
memorial ~mnemonic

pviun reminder, memorial

LUYOg recess, nook

YOWGTOAE W to ship, sail

vooéw be sick, be mad, suffer
v66Tog homecoming ~nostalgia
Eeotdg polished, wrought

oixtog compassion

0A0ptog ruinous, deadly

ouppog storm

outAio (it) intercourse, company
6pog boundary marker ~horizon
obpov boundary stone; unit of
distance; limit

00pog fair wind; guardian; hill
TopaAsiTw leave, leave out
7edb60ev constantly, ever ~pedal
méhoryog -oug (n, 3) the open sea
~pelagic

7épOw sack, ravage, plunder
wépLE all around

7Nd&w jump, spring ~pedal
Txp0g sharp, bitter ~picric
wipwonue inflate, spurt; burn up
~pyre

7op0éw sack, ravage, plunder
7op0Oudg canal, straits ~pierce
7épog way, bridge ~fare
métepog which, whichever of two
TPopog foremost fighter, champion
TPOGEVVETM accost; command; call

by name

mpdpuvnOey from the stern
7OpYOG ramparts, tower; line of
troops

Topywpa walls, walled city with
towers

oéBopon feel shame, awe

o60évog -eog (n, 3) strength
~neurasthenia

oxdttog shadow-born ~shadow
oxOAevpa (D) arms taken as spoils
otéym roof, ceiling, chamber
otpdrevpa -tog (n, 3) army
~strategy

oTpaTédg common people/soldiers
~strategy

0TPaTOW be on a campaign
~strategy

ouyYevedg inborn, kin to
ouyyewvg inborn, kin to
ouvelédw consent

ovveEatpén help in removing
Tapdocw mess things up ~trachea
té@og (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Té0nma be confused

tiptog honored, precious

Totyap therefore

Towopio (D) group of 3 waves
Toppog grave mound ~tomb
0Bl insult, treat outrageously
@iAtpov love charm

@oddog fled, vanished

xéAola hail

xotpag hogbacked

X0006g dance; chorus ~terpsichorean
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intercourse, company
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2 constantly, ever % canal, straits
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POSEIDON. Up from Aegean caverns, pool by pool
Of blue salt sea, where feet most beautiful

Of Nereid maidens weave beneath the foam
Their long sea-dances, I, their lord, am come,
Poseidon of the Sea. ‘“Twas I whose power,
With great Apollo, builded tower by tower
These walls of Troy; and still my care doth stand
True to the ancient People of my hand;

Which now as smoke is perished, in the shock
Of Argive spears. Down from Parnassus’ rock
The Greek Epeios came, of Phocian seed,

And wrought by Pallas’ mysteries a Steed
Marvellous, big with arms; and through my wall
It passed, a death-fraught image magical.

The groves are empty and the sanctuaries

Run red with blood. Unburied Priam lies

By his own hearth, on God’s high altar-stair,
And Phrygian gold goes forth and raiment rare
To the Argive ships; and weary soldiers roam
Waiting the wind that blows at last for home,
For wives and children, left long years away,
Beyond the seed’s tenth fullness and decay,

To work this land’s undoing.

And for me,

Since Argive Hera conquereth, and she

Who wrought with Hera to the Phrygians’ woe,
Pallas, behold, I bow mine head and go

Forth from great Ilion and mine altars old.
When a still city lieth in the hold

Of Desolation, all God’s spirit there

Is sick and turns from worship. — Hearken where
The ancient River waileth with a voice

Of many women, portioned by the choice

Of war amid new lords, as the lots leap

For Thessaly, or Argos, or the steep

Of Theseus’ Rock. And others yet there are,
High women, chosen from the waste of war
For the great kings, behind these portals hid;
And with them that Laconian Tyndarid,

Helen, like them a prisoner and a prize.

And this unhappy one—would any eyes

Gaze now on Hecuba? Here at the Gates
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She lies ‘mid many tears for many fates

Of wrong. One child beside Achilles’ grave

In secret slain, Polyxena the brave,

Lies bleeding. Priam and his sons are gone;

And, lo, Cassandra, she the Chosen One,

Whom Lord Apollo spared to walk her way

A swift and virgin spirit, on this day

Lust hath her, and she goeth garlanded

A bride of wrath to Agamemnon’s bed.
He turns to go; and another divine Presence becomes visible in the dusk. It
is the goddess

PALLAS ATHENA. O happy long ago, farewell, farewell,

Ye shining towers and mine old citadel;

Broken by Pallas, Child of God, or still

Thy roots had held thee true.

PALLAS. Is it the will

Of God’s high Brother, to whose hand is given

Great power of old, and worship of all Heaven,

To suffer speech from one whose enmities

This day are cast aside?

POSEIDON. His will it is:

Kindred and long companionship withal,

Most high Athena, are things magical.

PALLAS. Blest be thy gentle mood! — Methinks I see

A road of comfort here, for thee and me.

POSEIDON. Thou hast some counsel of the Gods, or word

Spoken of Zeus? Or is it tidings heard

From some far Spirit?

PALLAS. For this Ilion’s sake,

Whereon we tread, I seek thee, and would make

My hand as thine.

POSEIDON. Hath that old hate and deep

Failed, where she lieth in her ashen sleep?

Thou pitiest her?

PALLAS. Speak first; wilt thou be one

In heart with me and hand till all be done?

POSEIDON. Yea; but lay bare thy heart. For this land’s sake

Thou comest, not for Hellas?

PALLAS. T would make

Mine ancient enemies laugh for joy, and bring

On these Greek ships a bitter homecoming.

POSEIDON. Swift is thy spirit’s path, and strange withal,
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And hot thy love and hate, where’er they fall.
PALLAS. A deadly wrong they did me, yea within
Mine holy place: thou knowest?
POSEIDON. I know the sin
Of Ajax, when he cast Cassandra down...
PALLAS. And no man rose and smote him; not a frown
Nor word from all the Greeks!
POSEIDON. And ‘twas thine hand
That gave them Troy!
PALLAS. Therefore with thee I stand
To smite them.
POSEIDON. All thou cravest, even now
Is ready in mine heart. What seekest thou?
PALLAS. An homecoming that striveth ever more
And cometh to no home.
POSEIDON. Here on the shore
Wouldst hold them or amid mine own salt foam?
PALLAS. When the last ship hath bared her sail for home!
Zeus shall send rain, long rain and flaw of driven
Hail, and a whirling darkness blown from heaven;
To me his levin-light he promiseth
O’er ships and men, for scourging and hot death:
Do thou make wild the roads of the sea, and steep
With war of waves and yawning of the deep,
Till dead men choke Euboea’s curling bay.
So Greece shall dread even in an after day
My house, nor scorn the Watchers of strange lands!
POSEIDON. I give thy boon unbartered. These mine hands
Shall stir the waste Aegean; reefs that cross
The Delian pathways, jag-torn Myconos,
Scyros and Lemnos, yea, and storm-driven
Caphereus with the bones of drowned men
Shall glut him.— Go thy ways, and bid the Sire
Yield to thine hand the arrows of his fire.
Then wait thine hour, when the last ship shall wind
Her cable coil for home!

Exit PALLAS.
How are ye blind,
Ye treaders down of cities, ye that cast
Temples to desolation, and lay waste
Tombs, the untrodden sanctuaries where lie
The ancient dead; yourselves so soon to die!
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Exit POSEIDON. The day slowly dawns: HECUBA wakes.
HECUBA. Up from the earth, O weary head!
This is not Troy, about, above —
Not Troy, nor we the lords thereof.
Thou breaking neck, be strengthened!
Endure and chafe not. The winds rave
And falter. Down the world’s wide road,
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

aidlew wail, bewail

atot alas

&iloow dart, glance

aioydvn (0) shame, dishonor
&iw perceive, feel, hear; breathe out
dxavOo thorn; backbone
~pyracantha

&Ayéw suffer ~analgesic
GAYVVe (D) cause pain, grief
dAlopat to jump ~sally
quevnvog weak, fleeting
avtaw meet face to face
p0Opov joint

Gpothp -og (m) plowman ~arable
dta bewilderment, folly

ataw (mp) suffer, be in distress
avMéw play (blow, toot)

oOAY courtyard

adALg -toc (f) roost, bivouac
adAG¢ flute, tube, hollow
oOA®Y canyon, strait, canal
BooiAeta noblewoman
BaoiAstog kingly

Btorog life; sustenance, chattels
~biology

Yoodg old woman ~geriatric
doxpVw weep

detlotog wretched

Stadidwput distribute, send out
dtaxstpon be in a condition
dtepeidw prop up

dwebw (1) turn, whirl, roam
Sivy () whirlpool, eddy
dovieia slavery

d0VAstog of a slave

dovAeVdw serve, be a slave
30Uy slave-woman

dVotnvog unhappy. miserable
eixalw liken; conjecture

etAioow turn, rally

éxPBoxyedw excite to Bacchic frenzy;
enrage

éxmAoow panic, be knocked out
~plectrum

éxmopliw pillage

“EAAMv Greek

¢Eapthw hang on, make dependent
gEapyw take the lead in ~oligarch
graxoVw hear, listen to ~acoustic
£€ppw go (neg. connotation) ~serve
ebdaipwy blessed with a good
genius

edoppog safe-anchoring

Epedpog sitting at

0axog seat, session of assembly
0doow sit

0zpdmvn handmaid; dwelling
Opnvéw sing a dirge ~threnody
0poéwm say, cry out loud; terrify;
(mp) be moved by joy

i6g arrow

totog mast, loom ~stand

iwN a rush, a sweep

xeAodéw shout, cheer

%xepdvvopt (D) mix ~crater

xepxic -toc (f) weaver’s shuttle
xAoyy" clang, shriek ~klaxon
¥Aewvog famous

%Afjpog lot; farm, inheritance; clergy
~clergy

xAnpdw cast lots, assign

%®0ATog bosom, lap-fold; gulf
%pog -tég (f, 3) head

xpeioowy more powerful; better
%xp6Topog temple (forehead)
o7y handle; oar ~capture
Aéxtpov bed ~lie

Agboow see, look

AOpn (D) mistreatment, maiming,
disgrace

A®B7 unjust, outrageous treatment



TPQAAEX 13

powvég -dog (f, 3) madwoman,
maenad ~maenad

néhobpov roofbeam

UéAeog vain, idle, useless
petavicoopot (the sun) pass
~nostalgia

proAry dance, song

1rop@1n beauty

poboa muse

woéx0og toil

vaucoOAdw carry by sea

vadtng -ou (m, 1) sailor ~navy
véatog lowest, outermost

v66T06 homecoming ~nostalgia
v®Tov back of the body; rear of an
army; top of a box

v@Ttog back of the body; rear of an
army; top of a box

0yxog barb of an arrow

oixtog compassion

oixtpdg pitiable

o{pot woe is me

mody -fovog (m, 3) paean
mowdeio child-rearing, education
matprog of the father(s), ancestral
meAdlw bring/come to, near, into
contact with

TAextog braided, woven ~plait
TAevpa rib, side ~pleurisy
TAcVEOVY rib, side ~pleurisy
TANy" a hit ~plectrum

7600¢ longing, regret ~bid

7ol whither? how long?

TPOYOVOG elder, ancestor ~genus
7TPb60vpov front door ~door
mpdoxepal be placed by; be
devoted to

mp6ootda (+ydpty) be grateful
besides

TPdoTONOG servant, attendant
TEVUYO stern

TE@Eo bow, prow ~prolog
ocuvdg revered, holy

otydw (1) be silent

oxfjtpoyv scepter, staff ~scepter
oTtéM\w prepare, send, furl ~apostle
07TEVAY® moan; mp: bemoan
~stentorian

otépvov breast, chest, seat of feelings
~sternum

671epP0dg solid, firm ~stereo
o7TLYVOg hated, gloomy ~Styx
odptYE -yog () pan pipes
GUOTEM® contract

6@alw cut the throat

Telvw stretch, tend ~tense

téx0g -cog (n, 3) child ~oxytocin
TAGpwv steadfast, enduring
Tolyog wall of a house

TPOUEPOG trembling

0w (D) to smoke

0OPed® draw water ~hydrogen
@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@pixn (1) shivering

oozl as if
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2 4 5

! joint solid, firm ? temple (forehead) turn, rally thorn; backbone

6 shout, cheer 7 handle; oar 8 safe-anchoring
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wretched
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Float, float where streams the breath of God;

Nor turn thy prow to breast the wave.

Ah woel... For what woe lacketh here?

My children lost, my land, my lord.

O thou great wealth of glory, stored

Of old in Ilion, year by year

We watched... and wert thou nothingness?

What is there that I fear to say?

And yet, what help?... Ah, well a day,

This ache of lying, comfortless

And haunted! Ah, my side, my brow

And temples! All with changeful pain

My body rocketh, and would fain

Move to the tune of tears that flow:

For tears are music too, and keep

A song unheard in hearts that weep.
She rises and gazes towards the Greek ships far off on the shore.

O ships, O crowding faces

Of ships, O hurrying beat

Of oars as of crawling feet,

How found ye our holy places?

Threading the narrows through,

Out from the gulfs of the Greek,

Out to the clear dark blue,

With hate ye came and with joy,

And the noise of your music flew,

Clarion and pipe did shriek,

As the coiled cords ye threw,

Held in the heart of Troy!

What sought ye then that ye came?

A woman, a thing abhorred:

A King’s wife that her lord

Hateth: and Castor’s shame

Is hot for her sake, and the reeds

Of old Eurotas stir

With the noise of the name of her.

She slew mine ancient King,

The Sower of fifty Seeds,

And cast forth mine and me,

As shipwrecked men, that cling

To a reef in an empty sea.

Who am I that I sit
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Here at a Greek king’s door,

Yea, in the dust of it?

A slave that men drive before,

A woman that hath no home,

Weeping alone for her dead;

A low and bruised head,

And the glory struck therefrom.
She starts up from her solitary brooding, and calls to the other Trojan Women
in the huts.

O Mothers of the Brazen Spear,

And maidens, maidens, brides of shame,

Troy is a smoke, a dying flame;

Together we will weep for her:

I call ye as a wide-wing’d bird

Calleth the children of her fold,

To cry, ah, not the cry men heard

In Ilion, not the songs of old,

That echoed when my hand was true

On Priam’s sceptre, and my feet

Touched on the stone one signal beat,

And out the Dardan music rolled;

And Troy’s great Gods gave ear thereto.
The door of one of the huts on the right opens, and the Women steal out
severally, startled

and afraid.

FIRST WOMAN. How say’st thou? Whither moves thy cry,

Thy bitter cry? Behind our door

We heard thy heavy heart outpour

Its sorrow: and there shivered by

Fear and a quick sob shaken

From prisoned hearts that shall be free no more!

HECUBA. Child, ‘tis the ships that stir upon the shore...

SECOND WOMAN. The ships, the ships awaken!

THIRD WOMAN. Dear God, what would they? Overseas

Bear me afar to strange cities?

HECUBA. Nay, child, I know not. Dreams are these,

Fears of the hope-forsaken.

FIRST WOMAN. Awake, O daughters of affliction, wake

And learn your lots! Even now the Argives break

Their camp for sailing!

HECUBA. Ah, not Cassandra! Wake not her

Whom God hath maddened, lest the foe
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Mock at her dreaming. Leave me clear

From that one edge of woe.

O Troy, my Troy, thou diest here

Most lonely; and most lonely we

The living wander forth from thee,

And the dead leave thee wailing!
One of the huts on the left is now open, and the rest of the CHORUS come
out severally. Their

number eventually amounts to fifteen.

FOURTH WOMAN. Out of the tent of the Greek king

I steal, my Queen, with trembling breath:

What means thy call? Not death; not death!

They would not slay so low a thing!

FIFTH WOMAN. O, ‘tis the ship-folk crying

To deck the galleys: and we part, we part!

HECUBA. Nay, daughter: take the morning to thine heart.

FIFTH WOMAN. My heart with dread is dying!

SIXTH WOMAN. An herald from the Greek hath come!

FIFTH WOMAN. How have they cast me, and to whom

A bondmaid?

HECUBA. Peace, child: wait thy doom.

Our lots are near the trying.

FOURTH WOMAN. Argos, belike, or Phthia shall it be,

Or some lone island of the tossing sea,

Far, far from Troy?

HECUBA. And I the aged, where go I,

A winter-frozen bee, a slave

Death-shapen, as the stones that lie

Hewn on a dead man’s grave:

The children of mine enemy

To foster, or keep watch before

The threshold of a master’s door,

I that was Queen in Troy!

A WOMAN TO ANOTHER. And thou, what tears can tell thy doom?

THE OTHER. The shuttle still shall flit and change

Beneath my fingers, but the loom,

Sister, be strange.

ANOTHER (wildly).

Look, my dead child! My child, my love,

The last look...

ANOTHER. Oh, there cometh worse.

A Greek’s bed in the dark...
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ANOTHER. God curse

That night and all the powers thereof!

ANOTHER. Or pitchers to and fro to bear

To some Pirene on the hill,

Where the proud water craveth still

Its broken-hearted minister.

ANOTHER. God guide me yet to Theseus’ land,

The gentle land, the famed afar...

ANOTHER. But not the hungry foam — Ah, never! —
Of fierce Eurotas, Helen’s river,
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vocabulary

aYYEMo carry a message, announce

~angel

ayytoted be near, next, next of kin

atot alas

ofyAy radiance

of0w set on fire ~ether
alypnodmtic captive

dAextpog unwedded
ava@iéyw rekindle, inflame
&vOéw sprout

évoiyvopt (b) open

&vrimadog rival; balanced
amoraEeie wish to get rid of
oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

dpdoow smash

oYY light

a&@trog friendless; unfriendly
BootAtnog royal

Boibw (1) be loaded down, press
down on

yoapétng -ov (m, 1) spouse
yopog wedding, sex ~bigamy
Yepatdg old ~geriatric

Yépog -wg (n, 3) reward, honor
YOo&w weep, mourn

Y6og crying, wailing

Séxog -eog (n, 3) biter; bite, sting
dapap wife ~domicile

dcdpo here, come here!

debw moisten; lack

dimruyog twice-folded

dpeg slave ~tame

00Atog tricky, guileful

dovAeb o serve, be a slave
30Uy slave-woman

0pb&w do, accomplish

dpo6p.og running, racing ground
~hippodrome

dvotuyng unlucky

eita then, therefore, next

éxeloe thither

éxxouiCw remove; bury a corpse
gAed0cpog not enslaved

&\xog -cog (n, 3) wound ~ulcer
€\xw drag, pull, hoist; rape
“EAAy Greek

évdidmpt hand over, lend, show,
allow

gvdov in the house of; within
gvdw in the house of; within
évémw tell, tell of

gEavbw bring to pass; slay
£pwg -tog (m) love, desire ~erotic
eddatpoviCw consider happy
e0ONg flourishing

evTuyg fortunate

ZabOzog holy

Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
0éoptog fixed, settled, lawful
006Zw move quickly; sit

i6g arrow

toTopéw inquire; relate

{yvog -coc (n, 3) track, trace
iwN a rush, a sweep

%xovog new, fresh, strange
x0AMoTEO® be the best

x@pTo very much ~xpdtog
xotooTéve lament

xAnie secure, bar

%Afjpog lot; farm, inheritance; clergy
~clergy

xAnpdw cast lots, assign

%xpbig -t6¢ (f, 3) head

%péag -w¢ (n) meat ~creatine
xpnwic (1) boot; foundation
Aoyyxdvew be allotted; (esp. Acho-
forms) allot; receive

Aopmég -doc (f, 3) torch
Aéoxw cry, crack, ring
Aéxtpov bed ~lie

Asdoow see, look

povég -8og (f, 3) madwoman,
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maenad ~maenad

poxdptog blessed

wiv him, her, it

pvoapdg unclean, defiled
prLYOg recess, nook

veoyréwm innovate

voupa nymph; bride

Eav00g yellow

O0ABilw make/deem happy
O0ABog happiness, wealth

opdg same ~homoerotic

opod together

opéw unite ~homoerotic
maAat long ago ~paleo

TGN wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
malog lot; ballot

Tapavopog lawless, unlawful
mopetd cheeks

mapBévog (f) girl, virgin ~Parthenon
médpotde in the presence of
ey pine

mipmwonut inflate, spurt; burn up
~pyre

motrog fate ~petal

moTvia lady ~potent

7od where?

TpooTwinTw attack; befall; kow-tow
TedomToNog servant, attendant
TPOGPOPOG serviceable, fitting
oimto hurl

23

céPopoun feel shame, awe

oéhog -wg (n, 3) bright light
oeuvdg revered, holy

oxdttog shadow-born ~shadow
oteiyw go, march ~stair
GTEQPOVOG Ting

otépog -coc (n, 3) wreath, crown
otpatnAdTng -ov (m, 1) commander
OTEOTLA army ~strategy

oTpaTdg common people/soldiers
~strategy

6TpaTéw be on a campaign
~strategy

6TPEQW turn, veer ~atrophy
TéAog wretched, miserable ~talent
zopio (aa) housekeeper ~tonsure
topiog -wg (m, 3) manager,
quartermaster

ta@og (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Téxog -cog (n, 3) child ~oxytocin
T0Eedw shoot an arrow at ~toxic
TopBog grave mound ~tomb
Oypaive wet, moisten

vpévorog bridal song ~hymen
@d&og &g (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@<wg bush used to make brooms
@Aéyw blaze, burn up ~flame
xoitn lock of hair, mane
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To bow to Menelaus’ hand,

That wasted Troy with war!

A WOMAN. They told us of a land high-born,
Where glimmers round Olympus’ roots

A lordly river, red with corn

And burdened fruits.

ANOTHER. Aye, that were next in my desire
To Athens, where good spirits dwell...
ANOTHER. Or Aetna’s breast, the deeps of fire
That front the Tyrian’s Citadel:

First mother, she, of Sicily

And mighty mountains: fame hath told

Their crowns of goodness manifold...
ANOTHER. And, close beyond the narrowing sea,
A sister land, where float enchanted

Ionian summits, wave on wave,

And Crathis of the burning tresses

Makes red the happy vale, and blesses

With gold of fountains spirit-haunted

Homes of true men and brave!

LEADER. But lo, who cometh: and his lips
Grave with the weight of dooms unknown:

A Herald from the Grecian ships.

Swift comes he, hot-foot to be done

And finished. Ah, what bringeth he

Of news or judgment? Slaves are we,

Spoils that the Greek hath won!

TALTHYBIUS, followed by some Soldiers, enters from the left.
TALTHYBIUS. Thou know’st me, Hecuba. Often have I crossed
Thy plain with tidings from the Hellene host.’

Tis I, Talthybius... Nay, of ancient use

Thou know’st me. And I come to bear thee news.
HECUBA. Ah me, ‘tis here, ‘tis here,

Women of Troy, our long embosomed fear!
TALTHYBIUS. The lots are cast, if that it was ye feared.
HECUBA. What lord, what land... Ah me,

Phthia or Thebes, or sea-worn Thessaly?

TALTHYBIUS. Each hath her own. Ye go not in one herd.
HECUBA. Say then what lot hath any? What of joy
Falls, or can fall on any child of Troy?

TALTHYBIUS. I know: but make thy questions severally.
HECUBA. My stricken one must be
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Still first. Say how Cassandra’s portion lies.

TALTHYBIUS. Chosen from all for Agamemnon’s prize!
HECUBA. How, for his Spartan bride

A tirewoman? For Helen’s sister’s pride?

TALTHYBIUS. Nay, nay: a bride herself, for the King’s bed.
HECUBA. The sainted of Apollo? And her own

Prize that God promised

Out of the golden clouds, her virgin crown?...
TALTHYBIUS. He loved her for that same strange holiness.
HECUBA. Daughter, away, away,

Cast all away,

The haunted Keys, the lonely stole’s array

That kept thy body like a sacred place!

TALTHYBIUS. Is’t not rare fortune that the King hath smiled
On such a maid?

HECUBA. What of that other child

Ye reft from me but now?

TALTHYBIUS (speaking with some constraint).

Polyxena? Or what child meanest thou?

HECUBA. The same. What man now hath her, or what doom?
TALTHYBIUS. She rests apart, to watch Achilles’ tomb.
HECUBA. To watch a tomb? My daughter? What is this?...
Speak, Friend? What fashion of the laws of Greece?
TALTHYBIUS. Count thy maid happy! She hath naught of ill
To fear...

HECUBA. What meanest thou? She liveth still?
TALTHYBIUS. I mean, she hath one toil that holds her free
From all toil else.

HECUBA. What of Andromache,

Wife of mine iron-hearted Hector, where

Journeyeth she?

TALTHYBIUS. Pyrrhus, Achilles’ son, hath taken her.
HECUBA. And I, whose slave am 1,

The shaken head, the arm that creepeth by,

Staff-crutched, like to fall?

TALTHYBIUS. Odysseus, Ithaca’s king, hath thee for thrall.
HECUBA. Beat, beat the crownless head:

Rend the cheek till the tears run red!

A lying man and a pitiless

Shall be lord of me, a heart full-flown

With scorn of righteousness:

O heart of a beast where law is none,
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Where all things change so that lust be fed,

The oath and the deed, the right and the wrong,

Even the hate of the forked tongue:

Even the hate turns and is cold,

False as the love that was false of old!

O Women of Troy, weep for me!

Yea, I am gone: I am gone my ways.

Mine is the crown of misery,

The bitterest day of all our days.

LEADER. Thy fate thou knowest, Queen: but I know not

What lord of South or North has won my lot.

TALTHYBIUS. Go, seek Cassandra, men! Make your best speed,

That I may leave her with the King, and lead

These others to their divers lords... Ha, there!

What means that sudden light? Is it the flare

Of torches?
Light is seen shining through the crevices of the second hut on the right. He
moves towards it.

Would they fire their prison rooms,

Or how, these dames of Troy? —’ Fore God, the dooms

Are known, and now they burn themselves and die

Rather than sail with us! How savagely

In days like these a free neck chafes beneath

Its burden!... Open! Open quick! Such death

Were bliss to them, it may be: but ‘twill bring

Much wrath, and leave me shamed before the King!

HECUBA. There is no fire, no peril: ‘tis my child,

Cassandra, by the breath of God made wild.
The door opens from within and CASSANDRA enters, white-robed and
wreathed like a Priestess,

a great torch in her hand. She is singing softly to herself and does not
see the Herald or the

scene before her.

CASSANDRA. Lift, lift it high:

Give it to mine hand!

Lo, I bear a flame

Unto God! I praise his name.

I light with a burning brand

This sanctuary.

Blessed is he that shall wed,

And blessed, blessed am 1

In Argos: a bride to lie



TPQAAEX

With a king in a king’s bed.
Hail, O Hymen red,

O Torch that makest one!
Weepest thou, Mother mine own?
Surely thy cheek is pale

With tears, tears that wail

For a land and a father dead.
But I go garlanded:

I am the Bride of Desire:
Therefore my torch is borne —
Lo, the lifting of morn,

Lo, the leaping of fire! —

For thee, O Hymen bright,

For thee, O Moon of the Deep,

31
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vocabulary

aifZptog in the air; heavenly
ailoypdg shameful

alyuy spear point ~acute

é&xtn beach; cereal grain

autoOi without monetary
compensation

G&véxtopov palace; temple
&otd1 song

Gotddg (f) singer

&morg childless

amootepéw despoil, defraud
&pTiog suitable

Baoiieto noblewoman
BaoiAstog kingly

BootAtnog royal

BAra -tog (n, 3) step, pace
Biotog by force

BAwoxw come, go

Younitog nuptial

vauog wedding, sex ~bigamy
YeAdw laugh, smile, laugh at
dadovyéw carry a torch

dapap wife ~domicile

daepvy laurel

octELg proof, display

d0oEalw think, imagine; extol
00p0g leather bag ~dermatology
duoxdevg infamous ~Euclid
dvoyepg annoying, difficult
dwpEwm give ~donate

elo@épw carry into/along; propose
~bear

éxPBoaxyedw excite to Bacchic frenzy;
enrage

éxeloe thither

EXTPEPW raise, rear

éxov willingly, on purpose; giving
in too easily

€Moow turn, rally ~helix
g€zt go forth; is possible ~ion
gEepydlopoat accomplish; undo;

destroy someone

€rouvog (noun) praise

gndELog worthy of

gopnvedw translate

€omw be able to move ~serpent
gowg -toc (M) love, desire ~erotic
edvaw lay to bed, have sex with
eov1) bed; (pl) anchor stones
noovy pleasure

nvixo when

Onpdw hunt, chase

006w move quickly; sit

toge shout

xépoa (o) head (n) ~cranium
%xepdvvopt (D) mix ~crater
%#id0g -coc (n, 3) sorrow ~heinous
uAevog famous

*Aéog xAod¢ (n, 3) fame ~Euclid
%00Qog light, nimble

%®pbig -t6¢ (f, 3) head

%péag -wg (n) meat ~creatine
xpelocwv more powerful; better
xthopat acquire, possess
AdToLg hired servant

Aéxtpov bed ~lie

Aéyog -cog (n, 3) couch, bed, bier
~lie

Aniopor plunder ~lucre
Avypog pitiful; woe-bringing
~lugubrious

AvTpog worthless, wretched
powvég -dog (f, 3) madwoman,
maenad ~maenad

poxdptog blessed

nérobpov roofbeam

©érog -oug (n, 3) limb; melody
LEAT® celebrate in song
roAioxw come, go

podoo muse

pvpiog () 10,000 ~myriad
veneopog (1) bringing victory;
victorious
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voppa nymph; bride

Eévn foreign woman; foreign country
0ix00cv from home, from one’s own
resources ~economics

oi{xot at home ~economics
oixtelpw pity

o{pot woe is me

6vetdog -coc (n, 3) blame; insult
6ptov boundary

obvexa because

TéAAw shake, brandish ~Pallas
mapBévog () girl, virgin ~Parthenon
mérpa (aa) fatherland ~paternal
motporog of the father(s), ancestral
~paternal

matp®og of the father(s), ancestral
mélexvg ax (for war or woodcutting)
mévyg -tog (m) poor

mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

meptBoA1] a covering; an interior
TepLoTéMw lay out

ey pine

mowvy] blood-price ~penalty

Topw aor. give, pf. be fated

760t -og (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

méte when?

7od where?

mpbéow forward, in the future; far
TUXGLW cover

oepvog revered, holy

oty (1) be silent

33

60@og skilled, clever, wise
6TéQOVog ring

otpdrevpa -tog (n, 3) army
~strategy

otPaTNAdTYg -0v (M, 1) commander
oTpatég common people/soldiers
~strategy

ouoTéAAw contract

cOEEwy sensible, prudent ~frenzy
tégog (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Té0nma be confused

ToL666¢e such

T6xog childbirth ~oxytocin
T006060¢e this much

TPGyMAog neck ~trachea

TOPAYVOG tyrant

vuévarog bridal song ~hymen
OUVEwW recite, commemorate
OmnEétng -ov (m, 1) servant, officer
vEioTNUL promise, undertake
~station

@d&og &g (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@Ewg bush used to make brooms
@1Nun speech, rumor ~fame

QAGE -vog (f) flame ~flame
X0psVw dance

%000g dance; chorus ~terpsichorean
xoM¢w need ~chresard

xonotog useful; brave, worthy
®0<w push
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So Law hath charged, for the light
Of a maid’s last sleep.
Awake, O my feet, awake:
Our father’s hope is won!
Dance as the dancing skies
Over him, where he lies
Happy beneath the sun!...
Lo, the Ring that I make...
She makes a circle round her with a torch, and visions appear to her.
Apollo!... Ah, is it thou?
O shrine in the laurels cold,
I bear thee still, as of old,
Mine incense! Be near to me now.
She waves the torch as though bearing incense.
O Hymen, Hymen fleet:
Quick torch that makest onel...
How? Am I still alone?
Laugh as I laugh, and twine
In the dance, O Mother mine:
Dear feet, be near my feet!
Come, greet ye Hymen, greet
Hymen with songs of pride:
Sing to him loud and long,
Cry, cry, when the song
Faileth, for joy of the bride!
O Damsels girt in the gold
Of Hion, cry, cry ye,
For him that is doomed of old
To be lord of me!
LEADER. O hold the damsel, lest her tranced feet
Lift her afar, Queen, toward the Hellene fleet!
HECUBA. O Fire, Fire, where men make marriages
Surely thou hast thy lot; but what are these
Thou bringest flashing? Torches savage-wild
And far from mine old dreams. — Alas, my child,
How little dreamed I then of wars or red
Spears of the Greek to lay thy bridal bed!
Give me thy brand; it hath no holy blaze
Thus in thy frenzy flung. Nor all thy days
Nor all thy griefs have changed them yet, nor learned
Wisdom. — Ye women, bear the pine half burned
To the chamber back; and let your drowned eyes
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Answer the music of these bridal cries!

She takes the torch and gives it to one of the women.
CASSANDRA. O Mother, fill mine hair with happy flowers,
And speed me forth. Yea, if my spirit cowers,
Drive me with wrath! So liveth Loxias,

A bloodier bride than ever Helen was

Go I to Agamemnon, Lord most high

Of Hellas!... I shall kill him, mother; I

Shall kill him, and lay waste his house with fire
As he laid ours. My brethren and my sire

Shall win again...(

Checking herself) But part I must let be,

And speak not. Not the axe that craveth me,

And more than me; not the dark wanderings

Of mother-murder that my bridal brings,

And all the House of Atreus down, down, down...
Nay, I will show thee. Even now this town

Is happier than the Greeks. I know the power

Of God is on me: but this little hour,

Wilt thou but listen, I will hold him back!

One love, one woman'’s beauty, o’er the track

Of hunted Helen, made their myriads fall.

And this their King so wise, who ruleth all,

What wrought he? Cast out Love that Hate might feed:
Gave to his brother his own child, his seed

Of gladness, that a woman fled, and fain

To fly for ever, should be turned again!

So the days waned, and armies on the shore

Of Simois stood and strove and died. Wherefore?
No man had moved their landmarks; none had shook
Their walled towns.— And they whom Ares took,
Had never seen their children: no wife came
With gentle arms to shroud the limbs of them
For burial, in a strange and angry earth

Laid dead. And there at home, the same long dearth:
Women that lonely died, and aged men

Waiting for sons that ne’er should turn again,
Nor know their graves, nor pour drink-offerings,
To still the unslaked dust. These be the things
The conquering Greek hath won!

But we —what pride,

What praise of men were sweeter? —fighting died
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To save our people. And when war was red

Around us, friends upbore the gentle dead

Home, and dear women’s heads about them wound

White shrouds, and here they sleep in the old ground

Beloved. And the rest long days fought on,

Dwelling with wives and children, not alone

And joyless, like these Greeks.

And Hector’s woe,

What is it? He is gone, and all men know

His glory, and how true a heart he bore.

It is the gift the Greek hath brought! Of yore

Men saw him not, nor knew him. Yea, and even

Paris hath loved withal a child of heaven:

Else had his love but been as others are.

Would ye be wise, ye Cities, fly from war!

Yet if war come, there is a crown in death

For her that striveth well and perisheth

Unstained: to die in evil were the stain!

Therefore, O Mother, pity not thy slain,

Nor Troy, nor me, the bride. Thy direst foe

And mine by this my wooing is brought low.

TALTHYBIUS (at last breaking through the spell that has held him).

I swear, had not Apollo made thee mad,

Not lightly hadst thou flung this shower of bad

Bodings, to speed my General o’er the seas!’

Fore God, the wisdoms and the greatnesses

Of seeming, are they hollow all, as things

Of naught? This son of Atreus, of all kings

Most mighty, hath so bowed him to the love

Of this mad maid, and chooseth her above

All women! By the Gods, rude though I be,

I would not touch her hand!

Look thou; I see

Thy lips are blind, and whatso words they speak,

Praises of Troy or shamings of the Greek,

I cast to the four winds! Walk at my side

In peace!l... And heaven content him of his bride!
He moves as though to go, but turns to HECUBA, and speaks more gently.

And thou shalt follow to Odysseus’ host

When the word comes. ‘Tis a wise queen thou

go’st

To serve, and gentle: so the Ithacans say.
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CASSANDRA (seeing for the first time the Herald and all the scene).
How fierce a slave!... O Heralds, Heralds!

Yea,

Voices of Death; and mists are over them

Of dead men’s anguish, like a diadem,

These weak abhorred things that serve the hate
Of kings and peoples!...

To Odysseus’ gate

My mother goeth, say’st thou? Is God’s word
As naught, to me in silence ministered,

That in this place she dies?... (To herself) No
more; no more!
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vocabulary

aPpog graceful, delicate, pretty
GYoAAe exalt; mp: exult in
dyodpo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

&yvevpa -tog (n, 3) chastity
&36xLpog expired; unconvincing;
disreputable

&CuE unpaired, unmarried
&0Atog wretched ~athlete
dAdopor to jump ~sally
aApLEOG salty

apppotomwiog with immortal
steeds

aueifoirog encompassing;
surrounded; ambiguous
Gvoxaréw call, summon, recall
dvovdog unable to speak
~Theravada

avtiAapBavew grasp; get instead, in
turn

&Elwpa -toc (n, 3) honor; decree
&7y wagon

dptotedm be the best ~aristrocrat
éto bewilderment, folly

Gtéw (mp) suffer, be in distress
abdpa breeze ~air

BoaotAtnog royal

BAwoxw come, go

Boéuw roar, clash, rage
~brontosaurus

YNedoxw grow old ~geriatric
Y#ovg voice

Yooto old woman ~geriatric
Yoodg old woman ~geriatric
doxpV® weep

dépog -wg (n) body; (+gen.) like
dépviov bedstead ~domicile
dépxopoun see, watch

déomorva lady

dfmote at some time

ot emphatic 61

dtowAog double course

80Aog tricky, guileful

30Uy slave-woman

dVotnvog unhappy, miserable
dvotuyng unlucky

eloa@ixvéopon arrive at

ExmtAéw sail away ~float
Ex@edyw flee from, escape ~fugitive
éuPBaive step on, board ~basis
€vep0e beneath, below

¢Eaivopon take, deprive of (+2 acc)
éEaxovtilw hurl forth

goxelog having an altar in the
sanctuary ~oath

€omw be able to move ~serpent
gpwg -tog (m) love, desire ~erotic
ebdaipwy blessed with a good
genius

edTUYEw be lucky, prosper, succeed
0&AAw® bloom, flourish, abound
~thallium

0pty»dg coping, frieze

0p(E hair ~tresses

iGyw scream

totiov sail ~stand

xouvéw freshen, innovate, make
strange

®ovow freshen, innovate, make
strange

xopadoréw (&) wait for the
outcome of

xotoEaive comb, tear, wear away
®oTUoQALL slaughter

%xxAoxw summon, name ~gallo
uAeig xAnidog (f) bar, key ~clavicle
*Ad0e spin (yarn)

xolty rest, resting place, sleepiness
xopurtalm boast

xp"Ndepvov veil; symbolic or
functional top ~cranium

Aditotg hired servant

Alpv lake, marsh, basin, sea
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~limnic

AoicOrog left behind; beam, gaff
AOx0g ambush, band, childbirth ~lie
AwTOg clover? lotus?

poavteio oracular power
povtetov prophetic warning
~mantis

pavtetog prophetic

©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

wiv him, her, it

proAioxw come, go

poptog (0) 10,000 ~myriad
vowéytov (a) wreckage

vedvtg -dog (f) young woman ~neon
vxn@opog (1) bringing victory;
victorious

voppiog bridegroom

Eeotog polished, wrought
Ebavov wooden idol

oixilw colonize, settle

oixtog compassion

O0ABrog happy, wealthy

Sppa -tog (n, 3) eye

oveldilw upbraid, reproach
060060 stand up

o0paviog heavenly

00T pierce, wound

mérpa (o) fatherland ~paternal
médov ground ~pedal

TéNog near, close

méTAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

TéTELVOg rocky

TeO% pine

43

TxP0g sharp, bitter ~picric
wtitve poetic for mimTw

mol whither? how long?

mtéte when?

mrdpa -tog (n, 3) fall; fallen thing
TUP& pyre ~pyre

pvcdg (D) shrivelled, wrinkled
oeuvdg revered, holy
oTopaYOg tearing; spasm
omopd seed, sowing

oteiyw go, march ~stair

GTEVOG Narrow

otépog -cog (n, 3) wreath, crown
ottBbcg -dog (f, 3) mattress
oup@opd collecting; accident,
misfortune

cLVTENVOL cut short, terminate
oyfina -tog (n, 3) form, figure
TéAag wretched, miserable ~talent
téa@og (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Té0nTa be confused

TouyMEos (D) ragged, worn out
TopPog grave mound ~tomb
TOpOVvOog tyrant

duvog song ~hymn

Q&poyE -yog (f) ravine, gully
@OAOE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

xoponsetig fallen to the ground
xetpéppoog flooding

X dppovg winter-flooded

oozl as if

®O@ehéw help, be useful
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Why should I speak the shame of them, before
They come?... Little he knows, that hard-beset
Spirit, what deeps of woe await him yet;
Till all these tears of ours and harrowings
Of Troy, by his, shall be as golden things.
Ten years behind ten years athwart his way
Waiting: and home, lost and unfriended...
Nay:
Why should Odysseus’ labours vex my breath?
On; hasten; guide me to the house of Death,
To lie beside my bridegroom!...
Thou Greek King,
Who deem’st thy fortune now so high a thing,
Thou dust of the earth, a lowlier bed I see,
In darkness, not in light, awaiting thee:
And with thee, with thee... there, where yawneth
plain
A rift of the hills, raging with winter rain,
Dead... and out-cast... and naked... Itis [
Beside my bridegroom: and the wild beasts cry,
And ravin on God’s chosen!
She clasps her hands to her brow and feels the wreaths.
O, ye wreaths!
Ye garlands of my God, whose love yet breathes
About me, shapes of joyance mystical,
Begone! I have forgot the festival,
Forgot the joy. Begone! I tear ye, so,
From off me!... Out on the swift winds they go.
With flesh still clean I give them back to thee,
Still white, O God, O light that leadest me!
Turning upon the Herald.
Where lies the galley? Whither shall I tread?
See that your watch be set, your sail be spread
The wind comes quick! Three Powers—mark me,
thou! —
There be in Hell, and one walks with thee now!
Mother, farewell, and weep not! O my sweet
City, my earth-clad brethren, and thou great
Sire that begat us, but a space, ye Dead,
And I am with you, yea, with crowned head
I come, and shining from the fires that feed
On these that slay us now, and all their seed!
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She goes out, followed by Talthybius and the Soldiers Hecuba, after waiting
for an instant
motionless, falls to the ground.
LEADER OF CHORUS. The Queen, ye Watchers! See, she falls, she falls,
Rigid without a word! O sorry thralls,
Too late! And will ye leave her downstricken,
A woman, and so old? Raise her again!
Some women go to HECUBA, but she refuses their aid and speaks without
rising.
HECUBA. Let lie... the love we seek not is no love...
This ruined body! Is the fall thereof
Too deep for all that now is over me
Of anguish, and hath been, and yet shall be?
Ye Gods... Alas! Why call on things so weak
For aid? Yet there is something that doth seek,
Crying, for God, when one of us hath woe.
O, I will think of things gone long ago
And weave them to a song, like one more tear
In the heart of misery... All kings we were;
And I must wed a king. And sons I brought
My lord King, many sons... nay, that were naught;
But high strong princes, of all Troy the best.
Hellas nor Trods nor the garnered East
Held such a mother! And all these things beneath
The Argive spear I saw cast down in death,
And shore these tresses at the dead men’s feet.
Yea, and the gardener of my garden great,
It was not any noise of him nor tale
I wept for; these eyes saw him, when the pale
Was broke, and there at the altar Priam fell
Murdered, and round him all his citadel
Sacked. And my daughters, virgins of the fold,
Meet to be brides of mighty kings, behold,’
Twas for the Greek I bred them! All are gone;
And no hope left, that I shall look upon
Their faces any more, nor they on mine.
And now my feet tread on the utmost line:
An old, old slave-woman, I pass below
Mine enemies’ gates; and whatso task they know
For this age basest, shall be mine; the door,
Bowing, to shut and open... I that bore
Hector!... and meal to grind, and this racked head
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Bend to the stones after a royal bed;

Tom rags about me, aye, and under them

Tom flesh; ‘twill make a woman sick for shame!
Woe’s me; and all that one man’s arms might hold
One woman, what long seas have o’er me rolled
And roll for ever!... O my child, whose white
Soul laughed amid the laughter of God’s light,
Cassandra, what hands and how strange a day
Have loosed thy zone! And thou, Polyxena,
Where art thou? And my sons? Not any seed
Of man nor woman now shall help my need.
Why raise me any more? What hope have 1

To hold me? Take this slave that once trod high
In Ilion; cast her on her bed of clay
Rock-pillowed, to lie down, and pass away
Wasted with tears. And whatso man they call
Happy. believe not ere the last day fall!
CHORUS. O Muse, be near me now, and make
A strange song for Ilion’s sake,

Till a tone of tears be about mine ears

And out of my lips a music break

For Troy, Troy, and the end of the years:

When the wheels of the Greek above me pressed,
And the mighty horse-hoofs beat my breast;
And all around were the Argive spears

A towering Steed of golden rein —

O gold without, dark steel within!—

Ramped in our gates; and all the plain

Lay silent where the Greeks had been.

And a cry broke from all the folk

Gathered above on Ilion’s rock:

“Up, up. O fear is over now!

To Pallas, who hath saved us living,

To Pallas bear this victory-vow!”

Then rose the old man from his room,

The merry damsel left her loom,

And each bound death about his brow

With minstrelsy and high thanksgiving!

O, swift were all in Troy that day,

And girt them to the portal-way,

Marvelling at that mountain Thing
Smooth-carven, where the Argives lay,
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And wrath, and Ilion’s vanquishing:

Meet gift for her that spareth not,
Heaven’s yokeless Rider. Up they brought
Through the steep gates her offering:

Like some dark ship that climbs the shore
On straining cables, up, where stood
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vocabulary

&3axpuvtog (D) without tears
Géptog (&) in early morning
aiot alas

oiyAy radiance

atpatostg bloody ~hematology
ofviypa -tog (n, 3) dark saying
éxog dxecog (n, 3) cure, remedy
&Adop.ot wander, rove, roam ~Fr.
aller

&Ayéw suffer ~analgesic

&Axop -toc (n) defense ~Alexander
dptAha conflict

audg (&) my, our

&vdw accomplish, pass over,
complete

&y wagon

amoxomTm cut off

GTooTaw tear/drag away
Gpt0pég number

BA®oxw come, go

Bod din, a shout

Bpégog -oug (n, 3) fetus, baby
YO6vog offspring ~genus

YO yurdc (m) vulture

doxpV® weep

dapop wife ~domicile
oamedov floor, prepared ground
dépvioy bedstead ~domicile
dzomdrng -ov (m, 1) master, despot
dt6A vt (D) be ruined
SLoAANO® be ruined

d0VMog of a slave

dvotuyng unlucky

€dpa (@) seat, seated group
~polyhedron

g€dpavov seat, seated group
~polyhedron

elpeoia rowing ~row

éxPBaivew come forth, disembark
~basis

éxpebyw flee from, escape ~fugitive

gvetut be in ~ion

évinut put in; motivate ~jet
gonuia wilderness, solitude

€omw be able to move ~serpent
edYévetog well-bearded

edyevig well born

ebdoEix good repute

edTUYEw be lucky, prosper, succeed
ebTuyg fortunate

eb@owv cheerful, mirthful ~frenzy
Luyodv yoke, a joined pair ~zygote
Opfivog dirge ~threnody

idAepog (@) lament, dirge; sad, dull,
stupid

xovéopot go up in smoke
xotodvioxw die, be dead
~euthanasia

xotodeifow drip

xehovog black, dark, swarthy,
murky

xwvépog -og (n, 3) dark, dusk
%0VPOTPOQOG raising children
~atrophy

xpeioowy more powerful; better
%p0670g rattling, clapping

xtuTéw crash

Adwog of stone

Asto booty

Agtog smooth

Asdoow see, look

Aéxog -cog (n, 3) couch, bed, bier
~lie

AOx0g ambush, band, childbirth ~lie
Adpa -toc (n, 3) ablution

AOTn distress

AvTpog worthless, wretched
AwTog clover? lotus?

péotig -swg () whip

proaotdg nipple, breast

wéraBpov roofbeam

wéAeog vain, idle, useless

LéATTw celebrate in song
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petofoly change, exchange
1éTPOoY measure ~metric

wiv him, her, it

roAioxw come, go

poboa muse

vedvtg -8og (f) young woman ~neon
vocéw be sick, be mad, suffer
vétov back of the body; rear of an
army; top of a box

Eevixog strange, foreign

oixtpdg pitiable

ofpot woe is me

O0ABog happiness, wealth
0péotepog of the mountains
~hormone

Oyebg -og (m) holder, fastener, bar
0y0g pl: carrying thing, chariot,
holding place ~wagon

Tody -fovog (m, 3) paean

TGAY wrestling ~Pallas

mdAAw shake, brandish ~Pallas
TAPESPOG assessor

motetd family, tribe

TétpLog of the father(s), ancestral
mévlog -cog (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

wémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

7600g longing, regret ~bid

7ot whither? how long?
mopOpedm ferry over

métrog fate ~petal

mpeoPuyevig first-born
~Presbyterian

53

TP0G30xhw expect

TTTOEW scare

mLPYdw wall, fortify

oéhag -ug (n, 3) bright light
oxbpog (t6) hull, ship; (6) digging
oxVOAM\w trouble, treat badly
oxDAov spoils from a dead enemy
otevalw sigh, groan

6TEQPOVOG ring

0TéQw crown, put around
otuyep0dg dreaded, feeling dread
~Styx

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ooy slaughter

o@a&lw cut the throat

oyétAtog tough, sound, stubborn,
cruel ~ischemia

TéAog wretched, miserable ~talent
téa@og (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Telvow stretch, tend ~tense

1éx0g -cog (n, 3) child ~oxytocin
épPtg -tog (f) pleasure

TAGpwv steadfast, enduring
T0EeVw shoot an arrow at ~toxic
T00600¢ this much

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@Ewg bush used to make brooms
@ilog friendly

@oiviog red

@obviog bloody

X0006g dance; chorus ~terpsichorean
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Her marble throne, her hallowed floor,
Who lusted for her people’s blood.
A very weariness of joy
Fell with the evening over Troy:
And lutes of Afric mingled there
With Phrygian songs: and many a maiden,
With white feet glancing light as air,
Made happy music through the gloom:
And fires on many an inward room
All night broad-flashing, flung their glare
On laughing eyes and slumber-laden.
A MAIDEN. I was among the dancers there
To Artemis, and glorying sang
Her of the Hills, the Maid most fair,
Daughter of Zeus: and, lo, there rang
A shout out of the dark, and fell
Deathlike from street to street, and made
A silence in the citadel:
And a child cried, as if afraid,
And hid him in his mother’s veil.
Then stalked the Slayer from his den,
The hand of Pallas served her well!
O blood, blood of Troy was deep
About the streets and altars then:
And in the wedded rooms of sleep,
Lo, the desolate dark alone,
And headless things, men stumbled on.
And forth, lo, the women go,
The crown of War, the crown of Woe,
To bear the children of the foe
And weep, weep, for Ilion!
As the song ceases a chariot is seen approaching from the town, laden with
spoils. On it sits
a mourning Woman with a child in her arms.
LEADER. Lo, yonder on the heaped crest
Of a Greek wain, Andromache,
As one that o’er an unknown sea
Tosseth; and on her wave-borne breast
Her loved one clingeth, Hector’s child,
Astyanax... O most forlorn
Of women, whither go’st thou, borne’
Mid Hector’s bronzen arms, and piled
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Spoils of the dead, and pageantry

Of them that hunted Ilion down?

Aye, richly thy new lord shall crown

The mountain shrines of Thessaly!

ANDROMACHE. Forth to the Greek I go,

Driven as a beast is driven.

HEC. Woe, woe!

AND. Nay, mine is woe:

Woe to none other given,

And the song and the crown therefor!

HEC. O Zeus!

AND. He hates thee sore!

HEC. Children!

AND. No more, no more

To aid thee: their strife is striven!

HECUBA. Troy, Troy is gone!

AND. Yea, and her treasure parted.

HEC. Gone, gone, mine own

Children, the noble-hearted!

AND. Sing sorrow...

HEC. For me, for me!

AND. Sing for the Great City,

That falleth, falleth to be

A shadow, a fire departed.

ANDROMACHE. Come to me, O my lover!

HEC. The dark shroudeth him over,

My flesh, woman, not thine, not thine!

AND. Make of thine arms my cover!

HECUBA. O thou whose wound was deepest,

Thou that my children keepest,

Priam, Priam, O age-worn King,

Gather me where thou sleepest.
ANDROMACHE (her hands upon her heart).

ANDROMACHE. O here is the deep of desire,

HEC. (How? And is this not woe?)

AND. For a city burned with fire;

HEC. (It beateth, blow on blow.)

AND. God’s wrath for Paris, thy son, that he died not long ago:

Who sold for his evil love

Troy and the towers thereof:

Therefore the dead men lie

Naked, beneath the eye
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Of Pallas, and vultures croak

And flap for joy:

So Love hath laid his yoke

On the neck of Troy!

HECUBA. O mine own land, my home,

AND. (I weep for thee, left forlorn,)

HEC. See’st thou what end is come?

AND. (And the house where my babes were born.)
HEC. A desolate Mother we leave, O children, a City of scorn:
Even as the sound of a song

Left by the way, but long

Remembered, a tune of tears

Falling where no man hears,

In the old house, as rain,

For things loved of yore:

But the dead hath lost his pain

And weeps no more.

LEADER. How sweet are tears to them in bitter stress,
And sorrow, and all the songs of heaviness.
ANDROMACHE. Mother of him of old, whose mighty spear
Smote Greeks like chaff, see’st thou what things are
here?

HECUBA. I see God’s hand, that buildeth a great crown
For littleness, and hath cast the mighty down.
ANDROMACHE. I and my babe are driven among the droves
Of plundered cattle. O, when fortune moves

So swift, the high heart like a slave beats low.

HECUBA. ‘Tis fearful to be helpless. Men but now
Have taken Cassandra, and I strove in vain.
ANDROMACHE. Ah, woe is me; hath Ajax come again?
But other evil yet is at thy gate.

HECUBA. Nay, Daughter, beyond number, beyond weight
My evils are! Doom raceth against doom.
ANDROMACHE. Polyxena across Achilles’ tomb

Lies slain, a gift lung to the dreamless dead.

HECUBA. My sorrow!... ‘Tis but what Talthybius said:
So plain a riddle, and I read it not.

ANDROMACHE. I saw her lie, and stayed this chariot;
And raiment wrapt on her dead limbs, and beat

My breast for her.

HECUBA (to herself).

O the foul sin of it!
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The wickedness! My child. My child! Again

I cry to thee. How cruelly art thou slain!

ANDROMACHE. She hath died her death, and howso dark it be,
Her death is sweeter than my misery.

HECUBA. Death cannot be what Life is, Child; the cup

Of Death is empty, and Life hath always hope.
ANDROMACHE. O Mother, having ears, hear thou this word
Fear-conquering, till thy heart as mine be stirred

With joy. To die is only not to be;

And better to be dead than grievously

Living. They have no pain, they ponder not

Their own wrong. But the living that is brought

From joy to heaviness, his soul doth roam,

As in a desert, lost, from its old home.

Thy daughter lieth now as one unborn,

Dead, and naught knowing of the lust and scorn

That slew her. And I... long since I drew my

bow
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

dyyeipa -tog (n, 3) message, news
&€0ALog prize ~athlete

&0amtoc not honored with funeral
rites ~epitaph

&0Atog wretched ~athlete

aiol alas

axnoatog unharmed, pure

&Ayéw suffer ~analgesic

G&Ax7 prowess, defense, victory
~Alexander

&vamtiose unfold

&vdpsia courage

&vdpetog of a man, manly

avtéyw hold up as protection
against ~ischemia

&vthog hold of a ship ~Antlia
amoPdAle throw away, lose
amontom (D) spit out

&p1 bane, harm; prayer

Goxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

a00évtyg -ov (m, 1) murderer; doer
dpOoyyog speechless

dxpnorog useless, unprofitable
BovAsvpa -toc (n, 3) resolution,
purpose

dapap wife ~domicile

dépxropot see, watch

deomotng -ov (m, 1) master, despot
Stalevyvope () take apart
d0ovAeOW serve, be a slave
dvopeviig hostile, enemy

dVoTtnvog unhappy. miserable
dvotuyng unlucky

eioBaive enter, board ~basis
éxPaivew come forth, disembark
~basis

éxpoybiw struggle through, solve
with work

ExTPEQPW raise, rear

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

évdidmpt hand over, lend, show,
allow

gEapxéw be enough; be satisfied
gEetut go forth; is possible ~ion
énipOovog jealous

Eoyw bound, fend off; do
~ergonomics

ebYévetog well-bearded

edyevig well born

ed@paive gladden ~frenzy
e0@EOVY euphemism for night
é@éAxw drag; (mid) influence
Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
guYov yoke, a joined pair ~zygote
ZuYdg yoke, a joined pair ~zygote
Novyog quiet

07Avg female; (rare) abundant
~female

OnoLwong savage, wild

Opnvéw sing a dirge ~threnody
loxOw be strong; win

xouvéw freshen, innovate, make
strange

»otvow freshen, innovate, make
strange

xoitot and yet; and in fact; although
%4 -6¢ (n) useless bit; form of xotd
xotooTtéve lament

xotowxilm colonize

%edv0dg considerate, caring
xAémTw steal

®ANdwv -nd6vog (f, 3) news, omen
~gallo

#A03wV -og (m, 3) wave, surge
~cataclysm

xouddg clever, urbane, pleasant
XVPEEW come upon, come up against;
obtain

#0p6w (D) confirm, sanction
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AoyyGve be allotted; (esp. Acha-
forms) allot; receive

Aaipog -cog (n, 3) rags, sailcloth
AdToLg hired servant

Acldavov remnant

Aéxtpov bed ~lie

Aéyog -cog (n, 3) couch, bed, bier
~lie

péovopon fight

réhabpov roofbeam

rétptog medium, moderate

wiv him, her, it

vavuoOAow carry by sea

vadtng -ou (m, 1) sailor ~navy
Ebverpt be with; have sex

Evveotg confluence

o{xo0zev from home, from one’s own
resources ~economics

oixtog compassion

olpot woe is me

6Ac0pog ruin, destruction, death
Sppa -tog (n, 3) eye

o0dop i nowhere

mopaeidw sing beside, to
mopB<verog virginal, of a girl
Tapil sit beside ~sit

mopinut dangle; pass over, allow
~jet

TOPO® maim

Telpw pierce, run through ~pierce
TePLooog prodigious, superfluous
nfjpa -tog (n, 3) woe, bane ~penury
7é00¢ longing, regret ~bid

76te when?

npoBupio (D) zeal, alacrity ~fume
mpooetut approach, draw near; add
~ion

TPOoGNxw belong to, it beseems
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TOPYOg ramparts, tower; line of
troops

mdAog (f) foal ~foal

oLTém hurl

olmtw hurl

o0évw be strong, able

oLyd silence

otydw (1) be silent

oxbpog (t6) hull, ship; (6) digging
oxomtdw watch, observe

oxoméw behold, consider

60@og skilled, clever, wise

otéym roof, ceiling, chamber
oteiyw go, march ~stair
otpdrevpa -tog (n, 3) army
~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

otuyéw dread, shrink from ~Styx
oup@opd collecting; accident,
misfortune

oOveLpt be with; have sex ~ion
o@bytov victim, sacrifice

ocwTnela saving, preservation
ocEEwy sensible, prudent ~frenzy
Topdoow mess things up ~trachea
Ta@eiog funeral robe

Ty fortune, act of a god
OTePBaAAw® cause to go beyond;
delay ~ballistic

@ootutov prelude, introduction
@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

XOAGw let fall; become slack
xoMoTog useful; brave, worthy
({poyog blemish, blame

®eAéw help, be useful
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Straight at the heart of good fame; and I know
My shaft hit; and for that am I the more
Fallen from peace. All that men praise us for,
I loved for Hector’s sake, and sought to win.

I knew that alway, be there hurt therein

Or utter innocence, to roam abroad

Hath ill report for women; so I trod

Down the desire thereof, and walked my way
In mine own garden. And light words and gay
Parley of women never passed my door.

The thoughts of mine own heart... I craved no more...
Spoke with me, and I was happy. Constantly

I brought fair silence and a tranquil eye

For Hector’s greeting, and watched well the way
Of living, where to guide and where obey.

And, lo! some rumour of this peace, being gone
Forth to the Greek, hath cursed me. Achilles’ son,
So soon as I was taken, for his thrall

Chose me. I shall do service in the hall

Of them that slew... How? Shall I thrust aside
Hector’s beloved face, and open wide

My heart to this new lord? Oh, I should stand

A traitor to the dead! And if my hand

And flesh shrink from him... lo, wrath and despite
O’er all the house, and I a slave!

One night,

One night... aye, men have said it... maketh tame
A woman in a man’s arms... O shame, shame!
What woman’s lips can so forswear her dead,
And give strange kisses in another’s bed?

Why, not a dumb beast, not a colt will run

In the yoke untroubled, when her mate is gone —
A thing not in God’s image, dull, unmoved

Of reason. O my Hector! best beloved,

That, being mine, wast all in all to me,

My prince, my wise one, O my majesty

Of valiance! No man’s touch had ever come

Near me, when thou from out my father’s home
Didst lead me and make me thine... And thou art
dead,

And I war-flung to slavery and the bread

Of shame in Hellas, over bitter seas!
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What knoweth she of evils like to these,

That dead Polyxena, thou weepest for?

There liveth not in my life any more

The hope that others have. Nor will I tell

The lie to mine own heart, that aught is well

Or shall be well... Yet, O, to dream were sweet!

LEADER. Thy feet have trod the pathway of my feet,

And thy clear sorrow teacheth me mine own.

HECUBA. Lo, yonder ships: I ne’er set foot on one,

But tales and pictures tell, when over them

Breaketh a storm not all too strong to stem,

Each man strives hard, the tiller gripped, the mast

Manned, the hull baled, to face it: till at last

Too strong breaks the o’erwhelming sea: lo, then

They cease, and yield them up as broken men

To fate and the wild waters. Even so

I in my many sorrows bear me low,

Nor curse, nor strive that other things may be.

The great wave rolled from God hath conquered me.

But, O, let Hector and the fates that fell

On Hector, sleep. Weep for him ne’er so well,

Thy weeping shall not wake him. Honour thou

The new lord that is set above thee now,

And make of thine own gentle piety

A prize to lure his heart. So shalt thou be

A strength to them that love us, and — God knows,

It may be —rear this babe among his foes,

My Hector’s child, to manhood and great aid

For Ilion. So her stones may yet be laid

One on another, if God will, and wrought

Again to a city! Ah, how thought to thought

Still beckons!... But what minion of the Greek

Is this that cometh, with new words to speak?
Enter TALTHYBIUS with a band of Soldiers. He comes forward slowly and
with evident disquiet.

TALTHYBIUS. Spouse of the noblest heart that beat in Troy,

Andromache, hate me not! ‘Tis not in joy

I tell thee. But the people and the Kings

Have with one voice...

ANDROMACHE. What is it? Evil things

Are on thy lips!

TALTHYBIUS. Tis ordered, this child... Oh,
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How can I tell her of it?

ANDROMACHE. Doth he not go

With me, to the same master?

TALTHYBIUS. There is none

In Greece, shall e’er be master of thy son.
ANDROMACHE. How? Will they leave him here to build again
The wreck?...

TALTHYBIUS. I know not how to tell thee plain!
ANDROMACHE. Thou hast a gentle heart... if it be ill,
And not good, news thou hidest!

TALTHYBIUS. ‘Tis their will

Thy son shall die... The whole vile thing is said
Now!

ANDROMACHE. Oh, I could have borne mine enemy’s bed!
TALTHYBIUS. And speaking in the council of the host
Odysseus hath prevailed —

ANDROMACHE. O lost! lost! lost!...

Forgive me! It is not easy...

TALTHYBIUS... That the son

Of one so perilous be not fostered on

To manhood —

ANDROMACHE. God; may his own counsel fall

On his own sons!

TALTHYBIUS... But from this crested wall

Of Troy be dashed, and die... Nay, let the thing

Be done. Thou shalt be wiser so. Nor cling

So fiercely to him. Suffer as a brave

Woman in bitter pain; nor think to have

Strength which thou hast not. Look about thee here!
Canst thou see help, or refuge anywhere?

Thy land is fallen and thy lord, and thou

A prisoner and alone, one woman; how

Canst battle against us? For thine own good

I would not have thee strive, nor make ill blood
And shame about thee... Ah, nor move thy lips

In silence there, to cast upon the ships

Thy curse! One word of evil to the host,

This babe shall have no burial, but be tossed
Naked... Ah, peace! And bear as best thou may,
War’s fortune. So thou shalt not go thy way
Leaving this child unburied; nor the Greek

Be stern against thee, if thy heart be meek!
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ANDROMACHE (to the child).

Go, die, my best-beloved, my cherished one,

In fierce men’s hands, leaving me here alone.
Thy father was too valiant; that is why

They slay thee! Other children, like to die,
Might have been spared for that. But on thy head
His good is turned to evil.

O thou bed

And bridal; O the joining of the hand,

That led me long ago to Hector’s land

To bear, O not a lamb for Grecian swords

To slaughter, but a Prince o’er all the hordes
Enthroned of wide-flung Asia... Weepest thou?
Nay, why, my little one? Thou canst not know.
And Father will not come; he will not come;
Not once, the great spear flashing, and the tomb
Riven to set thee free! Not one of all

His brethren, nor the might of Ilion’s wall.
How shall it be? One horrible spring...
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vocabulary

aPpog graceful, delicate, pretty
G&EOMov &bAiov prize

&€0ALog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete

aiyun spear point ~acute

&xptg -6¢ (f) hilltop ~acute
dMog of the sea; fruitless
&vaideta shamelessness
avamtw bind; blame; kindle
~haptic

avopale carry off ~harpoon
&v0og flower

&vouxtog pitiless

avtéxw hold up as protection
against ~ischemia
amoppiyvopt (D) break off, apart
dpnyw succor; prevent ~right
app.olw fit together; be well fitted to
~harmony

apmlw carry off, seize ~harpoon
Gotip -¢pog (m) star

atogw be terrified, panic

adyéw boast

Yepatdg old ~geriatric

YAawxodg bright, gleaming
~glaucoma

Y6vog offspring ~genus
Yuuvaotov exercise; school
daivopt (D) give a feast, feast on
~demon

daiw light; divide ~demon
0oxpV® weep

dapap wife ~domicile

dépog -wg (n) body; (+gen.) like
dig twice

dpdooopot clutch at, grasp
0po6pog running, racing ground
~hippodrome

dvopopog ill-fated

€dpa (o) seat, seated group
~polyhedron

eito then, therefore, next
éxméplow sack, plunder

EXTPEPW raise, rear

éx@Ow spring from ~physics
gAaia olive, olive tree ~olive
€Moow turn, rally ~helix

“EAAMv Greek

évdéw tie to, entangle; lack
gEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEsvplioxw find; discover ~eureka
é¢muxAive (1) put in position to close
gopvog -coc (n, 3) sapling

£pwg -tog (m) love, desire ~erotic
Nty beach

0aropog bedchamber ~thalamus
ioy0g -og (f) strength; body of troops
®ovev -6vog (m, 3) rod, handle
~canonical

xotoEoive comb, tear, wear away
%EVOg empty, vain

%%id0g -coc (n, 3) sorrow ~heinous
xNp doom, death, fate

¥A&dog branch, shoot

xAetvdg famous

%x0Tog beating; toil, fatigue
%paive accomplish; (rare) rule
%xpbig -t6¢ (f, 3) head

®OALE -xog (f) cup

Aatpeio being a paid worker;
church worship

Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier
~lie

AovTpov bathing water

pnoaotdg nipple, breast

potde be ineffective, idle

pétny in vain, randomly

uebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

néroBpov roofbeam

péteut be among, go, follow ~ion
royepdg toiling, wretched
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rox0éw be afflicted

poptog (0) 10,000 ~myriad
v£00600g nestling

v@Tov back of the body; rear of an
army; top of a box

v@Ttog back of the body; rear of an
army; top of a box

o{pot woe is me

olwvog vulture, large bird, bird of
prey; omen ~avis

Sppa -tog (n, 3) eye

6vetdog -coc (n, 3) blame; insult
00pavLog heavenly

6y00g bank, hill

0o pl: carrying thing, chariot,
holding place ~wagon

mépotbe in the presence of
TétpLog of the father(s), ancestral
motporog of the father(s), ancestral
~paternal

matp@og of the father(s), ancestral
wémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

Tnonpo leap

TituAog sweep of oars; downpour;
onslaught

mAdrta flat or broad object; oar
blade; (pl) shoulder blades
TAfpwpe -tog (n, 3) fullness
7op0éw sack, ravage, plunder
TpooninTw attack; befall; kow-tow
TPOGTiTVRL poetic for Tpoomintw
tépuE -yog (f) wing ~archeopteryx
mupYdéw wall, fortify

m®dAog (f) foal ~foal

ottém hurl

oimTo hurl

oélag -wg (n, 3) bright light
oTépvov breast, chest, seat of feelings
~sternum

ote@bvy circlet, helmet, brow of a
hill

GTEQPOVOG Ting

otphrevpa -tog (n, 3) army
~strategy

o6TuYVOg hated, gloomy ~Styx
ovyyéveta kinship

ouyylyvopat associate with, meet,
have sex ~genus

ovAdw (D) take off, despoil ~asylum
ocwtnela saving, preservation
TéAag wretched, miserable ~talent
Té0ptmmog four-horse

TeXVOTTOLdg begetting, bearing
children

éx0g -cog (n, 3) child ~oxytocin
T0Eo@dpog () archer ~toxic
TPGyMAog neck ~trachea
TOPAYVOG tyrant

vuévarog bridal song ~hymen
0P60ev from on high

@éyyog -cog (n, 3) light, luster
@06vog malice, envy

@ilog friendly

@iATpov love charm

@oing -xog (m) red or purple dye
or color; bay (horse); palm tree
@oiviog red

@poddog fled, vanished

XeLpow dominate, subdue

Pijpog () pebble, vote, decree,
sentence

®Aévy elbow, lower arm

woet as if
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deep,
deep
Down. And thy neck... Ah God, so cometh
sleep!...
And none to pity thee!... Thou little thing
That curlest in my arms, what sweet scents cling
All round thy neck! Beloved; can it be
All nothing, that this bosom cradled thee
And fostered; all the weary nights, wherethrough
I watched upon thy sickness, till I grew
Wasted with watching? Kiss me. This one time;
Not ever again. Put up thine arms, and climb
About my neck: now, kiss me, lips to lips...
0, ye have found an anguish that outstrips
All tortures of the East, ye gentle Greeks!
Why will ye slay this innocent, that seeks
No wrong?... O Helen, Helen, thou ill tree
That Tyndareus planted, who shall deem of thee
As child of Zeus? O, thou hast drawn thy breath
From many fathers, Madness, Hate, red Death,
And every rotting poison of the sky!
Zeus knows thee not, thou vampire, draining dry.
Greece and the world! God hate thee and destroy,
That with those beautiful eyes hast blasted Troy,
And made the far-famed plains a waste withal.
Quick! take him: drag him: cast him from the wall,
If cast ye will! Tear him, ye beasts, be swift!
God hath undone me, and I cannot lift
One hand, one hand, to save my child from death...
O, hide my head for shame: fling me beneath
Your galleys’ benches!...
She swoons: then half-rising.
Quick: I must begone
To the bridal... I have lost my child, my own!
The Soldiers close round her.
LEADER. O Troy ill-starred; for one strange woman, one
Abhorred kiss, how are thine hosts undone!
TALTHYBIUS (bending over ANDROMACHE and gradually
taking the Child from her).
Come, Child: let be that clasp of love
Outwearied! Walk thy ways with me,
Up to the crested tower, above
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Thy father’s wall... Where they decree

Thy soul shall perish. —Hold him: hold! —

Would God some other man might ply

These charges, one of duller mould,

And nearer to the iron than I!

HECUBA. O Child, they rob us of our own,

Child of my Mighty One outworn:

Ours, ours thou art! —Can aught be done

Of deeds, can aught of pain be borne,

To aid thee? — Lo, this beaten head,

This bleeding bosom! These I spread

As gifts to thee. I can thus much.

Woe, woe for Troy, and woe for thee!

What fall yet lacketh, ere we touch

The last dead deep of misery?
The Child, who has started back from TALTHYBIUS, is taken up by one of
the Soldiers and borne

back towards the city, while ANDROMACHE is set again on the Chariot
and driven off towards the

ships. TALTHYBIUS goes with the Child.

CHORUS. In Salamis, filled with the foaming

Of billows and murmur of bees,

Old Telamon stayed from his roaming,

Long ago, on a throne of the seas;

Looking out on the hills olive-laden,

Enchanted, where first from the earth

The grey-gleaming fruit of the Maiden

Athena had birth;

A soft grey crown for a city

Beloved a City of Light:

Yet he rested not there, nor had pity,

But went forth in his might,

Where Heracles wandered, the lonely

Bow-bearer, and lent him his hands

For the wrecking of one land only,

Of Ilion, Ilion only,

Most hated of lands!

Of the bravest of Hellas he made him

A ship-folk, in wrath for the Steeds,

And sailed the wide waters, and stayed him

At last amid Simois’ reeds;

And the oars beat slow in the river,
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And the long ropes held in the strand,
And he felt for his bow and his quiver,
The wrath of his hand.

And the old king died; and the towers
That Phoebus had builded did fall,

And his wrath, as a flame that devours,
Ran red over all;

And the fields and the woodlands lay blasted,
Long ago. Yea, twice hath the Sire
Uplifted his hand and downcast it

On the wall of the Dardan, downcast it

As a sword and as fire.

In vain, all in vain,

O thou ‘mid the wine-jars golden

That movest in delicate joy,

Ganymedes, child of Troy,

The lips of the Highest drain

The cup in thine hand upholden:

And thy mother, thy mother that bore thee,
Is wasted with fire and torn;

And the voice of her shores is heard,
Wild, as the voice of a bird,

For lovers and children before thee
Crying, and mothers outworn.

And the pools of thy bathing are perished,
And the wind-strewn ways of thy feet:

Yet thy face as aforetime is cherished

Of Zeus, and the breath of it sweet;

Yea, the beauty of Calm is upon it

In houses at rest and afar.

But thy land, He hath wrecked and o’erthrown it

In the wailing of war.

O Love, ancient Love,

Of old to the Dardan given;
Love of the Lords of the Sky;
How didst thou lift us high

In Ilion, yea, and above

All cities, as wed with heaven!
For Zeus— O leave it unspoken:
But alas for the love of the Morn;
Morn of the milk-white wing,
The gentle, the earth-loving,
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That shineth on battlements broken

In Troy, and a people forlorn!

And, lo, in her bowers Tithonus,

Our brother, yet sleeps as of old:

0, she too hath loved us and known us,

And the Steeds of her star, flashing gold,

Stooped hither and bore him above us;

Then blessed we the Gods in our joy.

But all that made them to love us

Hath perished from Troy.
As the song ceases, the King MENELAUS enters, richly armed and followed
by a bodyguard of

Soldiers. He is a prey to violent and conflicting emotions.

MENELAUS. How bright the face of heaven, and how sweet
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vocabulary

&éxwy unwilling

oilvéw praise, assent, acquiesce in
aitiopa (ao) accusation
atyumoAwTinog of or for a prisoner
GaxpLPig () exact

axwv javelin; unwilling ~acme
droyog () wife ~lie

&upodvg ignorant

&votiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

aroipow lift off ~aorta

apmlw carry off, seize ~harpoon
&poppbw depart, depart from
~hormone

BapBapog non-Greek

Baoiieta noblewoman

BaoiAetog kingly

BAwoxw come, go

Beépog -ouvg (n, 3) fetus, baby
Yopéw marry, take as a lover
~bigamy

yopog wedding, sex ~bigamy
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

dad6g (@) fire-brand

dapop wife ~domicile

ddotg -ewg (f) gift, loan ~donate
J00ovAeLW serve, be a slave

éYyéw pour into

€dpa (@) seat, seated group
~polyhedron

elo exclamation to urge someone on
etdog -oug (n, 3) appearance, form
~-oid

gite if, whenever; either/or
éxpoxbéw struggle through, solve
with work

éxmoyréopot be amazed
éxméune send forth ~pomp
“EAAnv Greek

évdevg inadequate

€vdwxog (persons, things) just
évéyw hold inside

gv0Oev thence, whence

€v0évde hence

gvtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

gEopéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

géEavioTnut raise, bring/send out
gEewut go forth; is possible ~ion
EmaAELg -og (f) a breastwork of
planks?

gnilolog remaining

émiomaw drag along

Eoopat ask a question, ask about, go
searching through

gomw be able to move ~serpent
edpop@ia beauty

edTpemg comely, decent; specious
edTLYEW be lucky, prosper, succeed
g0 prayer; VOw ~VOw
gpevpionw come upon ~eureka
Ledyog -oug (n, 3) team of animals;
any pair ~zygote

N00g sweet, pleasant ~hedonism
Nvixo when

0vntdég mortal ~euthanasia
xawvilew freshen, innovate, make
strange

»ovog new, fresh, strange
®&AAog -og (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xaTNYopEw accuse; indicate
xétotdo understand

%éAevbog (f) way, path

*AémTo steal

®0A&ge punish

»6py hair ~comet

xp&tog strength, power; victory
~democracy

xpeioowy more powerful; better
AG&Opa secretly



TPQAAEX

AniCopor plunder ~lucre

réprtug witness

pétetpt be among, go, follow ~ion
pndopod nowhere

proe@dvog blood-stained ~miasma
wiv him, her, it

ptoém (1) hate, wish to prevent
~misogyny

roAioxw come, go

prépog portion, lot in life

noYdg recess, nook

o{xo0zev from home, from one’s own
resources ~economics

Sppa -tog (n, 3) eye

Opwg anyway, nevertheless
6veldilw upbraid, reproach
ovivnut help, please, be available
0mtdwy -ovog (&, m, 3) comrade
6po0g boundary marker ~horizon
obvexa because

obTw no longer

obprog with a fair wind

Oynuo vehicle

mérpa (aa) fatherland ~paternal
TEpvnuL export, sell as a slave
~porno

TxP0Og sharp, bitter ~picric
wipwonut inflate, spurt; burn up
~pyre

TLTPdoxw export, sell as a slave
~porno

mAdta flat or broad object; oar
blade; (pl) shoulder blades
7600g longing, regret ~bid
mowv1] blood-price ~penalty

83

mooLg -oc (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

76te when?

TPodidmut betray

TPOGEVYOUOL pray, Vow
TPOGTONOG servant, attendant
TPOGPWVEW speak to

TUAWEOg gatekeeper

TOPYOG ramparts, tower; line of
troops

oxémrtopat look, look at, watch
~skeptic

oxomdg (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

omebdw ‘push on,” get going, hurry
~repudiate

GTEQPOVOG Ting

oTpoTNYEW be a general

o67TpaTog common people/soldiers
~strategy

ouyyvouy sympathy, leniency
ovvtiOnut hearken, mark ~thesis
o¥ed6v near, approximately at
~jischemia

O O0AY rest, leisure

TéAog wretched, miserable ~talent
T00663¢ this much

ToL660g threefold

Topavvic -dog () tyranny

UTE W promise; hold out one’s
hand; submit to

@ootutov prelude, introduction
x0n¢w need ~chresard

xweéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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The air this day, that layeth at my feet
The woman that I... Nay: ‘twas not for her
I came. ‘Twas for the man, the cozener
And thief, that ate with me and stole away
My bride. But Paris lieth, this long day,
By God’s grace, under the horse-hoofs of the Greek,
And round him all his land. And now I seek...
Curse her! I scarce can speak the name she bears,
That was my wife. Here with the prisoners
They keep her, in these huts, among the hordes
Of numbered slaves. — The host whose labouring swords
Won her, have given her up to me, to fill
My pleasure; perchance kill her, or not kill,
But lead her home. — Methinks I have foregone
The slaying of Helen here in Ilion...
Over the long seas I will bear her back,
And there, there, cast her out to whatso wrack
Of angry death they may devise, who know
Their dearest dead for her in Ilion. — Ho!
Ye soldiers! Up into the chambers where
She croucheth! Grip the long blood-reeking hair,
And drag her to mine eyes ...
Controlling himself.
And when there come
Fair breezes, my long ships shall bear her home.
The Soldiers go to force open the door of the second hut on the left.
HECUBA. Thou deep Base of the World, and thou high Throne
Above the World, whoe’er thou art, unknown
And hard of surmise, Chain of Things that be,
Or Reason of our Reason; God, to thee
I lift my praise, seeing the silent road
That bringeth justice ere the end be trod
To all that breathes and dies.
MENELAUS (turning).
Ha! who is there
That prayeth heaven, and in so strange a prayer?
HECUBA. I bless thee, Menelaus, I bless thee,
If thou wilt slay her! Only fear to see
Her visage, lest she snare thee and thou fall!
She snareth strong men’s eyes; she snareth tall
Cities; and fire from out her eateth up
Houses. Such magic hath she, as a cup
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Of death!... Do I not know her? Yea, and thou,

And these that lie around, do they not know?
The Soldiers return from the hut and stand aside to let HELEN pass between
them. She comes

through them, gentle and unafraid; there is no disorder in her raiment.

HELEN. King Menelaus, thy first deed might make

A woman fear. Into my chamber brake

Thine armed men, and lead me wrathtully.

Methinks, almost, I know thou hatest me.

Yet I would ask thee, what decree is gone

Forth for my life or death?

MENELAUS (struggling with his emotion).

There was not one

That scrupled for thee. All, all with one will

Gave thee to me, whom thou hast wronged, to kill!

HELEN. And is it granted that I speak, or no,

In answer to them ere I die, to show

I die most wronged and innocent?

MENELAUS. I seek

To kill thee, woman; not to hear thee speak!

HECUBA. O hear her! She must never die unheard,

King Menelaus! And give me the word

To speak in answer! All the wrong she wrought

Away from thee, in Troy, thou knowest not.

The whole tale set together is a death

Too sure; she shall not ‘scape thee!

MENELAUS. ‘Tis but breath

And time. For thy sake, Hecuba, if she need

To speak, I grant the prayer. I have no heed

Nor mercy —let her know it well—for her!

HELEN. It may be that, how false or true soe’er

Thou deem me, I shall win no word from thee.

So sore thou holdest me thine enemy.

Yet I will take what words I think thy heart

Holdeth of anger: and in even part

Set my wrong and thy wrong, and all that fell.
Pointing to HECUBA.

She cometh first, who bare the seed and well

Of springing sorrow, when to life she brought

Paris: and that old King, who quenched not

Quick in the spark, ere yet he woke to slay,

The fire-brand’s image. — But enough: a day
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Came, and this Paris judged beneath the trees
Three Crowns of Life, three diverse Goddesses.
The gift of Pallas was of War, to lead

His East in conquering battles, and make bleed
The hearths of Hellas. Hera held a Throne —
If majesties he craved —to reign alone

From Phrygia to the last realm of the West.
And Cypris, if he deemed her loveliest,

Beyond all heaven, made dreams about my face
And for her grace gave me. And, lo! her grace
Was judged the fairest, and she stood above
Those twain. — Thus was I loved, and thus my
love

Hath holpen Hellas. No fierce Eastern crown

Is o’er your lands, no spear hath cast them down.
0, it was well for Hellas! But for me

Most ill; caught up and sold across the sea

For this my beauty; yea, dishonoured

For that which else had been about my head

A crown of honour... Ah, I see thy thought;
The first plain deed, ‘tis that I answer not,

How in the dark out of thy house I fled...
There came the Seed of Fire, this woman’s seed,;
Came—O, a Goddess great walked with him then —
This Alexander, Breaker down of-Men,

This Paris, Strength is with-him; whom thou,
whom —

O false and light of heart—thou in thy room
Didst leave, and spreadest sail for Cretan seas,
Far, far from me!... And yet, how strange it is!
I ask not thee; I ask my own sad thought,
What was there in my heart, that I forgot

My home and land and all I loved, to fly

With a strange man? Surely it was not I,

But Cypris, there! Lay thou thy rod on her,
And be more high than Zeus and bitterer,

Who o’er all other spirits hath his throne,

But knows her chain must bind him. My wrong done
Hath its own pardon...

One word yet thou hast,

Methinks, of righteous seeming. When at last
The earth for Paris oped and all was o’er,
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And her strange magic bound my feet no more,
Why kept I still his house, why fled not I

To the Argive ships?... Ah, how I strove to fly!
The old Gate-Warden could have told thee all,
My husband, and the watchers from the wall;

It was not once they took me, with the rope
Tied, and this body swung in the air, to grope
Its way toward thee, from that dim battlement.
Ah, husband still, how shall thy hand be bent

To slay me? Nay, if Right be come at last,

What shalt thou bring but comfort for pains past,
And harbour for a woman storm-driven:

A woman borne away by violent men:

And this one birthright of my beauty, this

That might have been my glory, lo, it is

A stamp that God hath burned, of slavery!

Alas! and if thou cravest still to be

As one set above gods, inviolate,’

Tis but a fruitless longing holds thee yet.
LEADER. O Queen, think of thy children and thy land,
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&ywvia contest; agony

aif€ptog in the air; heavenly
aifnp ether, air, sky ~ether

oivéw praise, assent, acquiesce in
axovotog (o) unwilling, involuntary
dAtog of the sea; fruitless

&uobvg ignorant

auobio ignorance

avoideta shamelessness
dvooTtpéw act: overturn; mid: find
oneself in ~atrophy

&voAoAOLw cry out

araAlaEelow wish to get rid of
GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

G&ptaw hang something on

doxéw work on

doTpov star

apocvvy folly ~frenzy

Boé din, a shout

Bodyog rope, noose

Yaupog wedding, sex ~bigamy
YéAwg laughter

Yevvatog noble, sincere ~genesis
Yepatdg old ~geriatric

dapop wife ~domicile

damdyn cost, funds, extravagance
dépog -wg (n) body; (+gen.) like
doptmetyg killed by spear, death by
spear

dovAsbw serve, be a slave

dpdew do, accomplish

eioBaive enter, board ~basis
eloopaw look at, see; treat with
respect ~panorama

éxPaivew come forth, disembark
~basis

éxxopnilm remove; bury a corpse
ExodoLog voluntary

TPQAAEX

ExTpeTYg preeminent

“EAAMv Greek

€vduxog (persons, things) just
Evewut be in ~ion

évinut put in; motivate ~jet
¢Eattéw demand ~etiology
g¢pacTig -00 (m, 1) lover, fan
gpeimiov ruin, wreckage

gpeimiog wrecked, ruined

gpwg -tog (m) love, desire ~erotic
edyevig well born

edTUYEW be lucky, prosper, succeed
E@aAlopot jump at or on ~sally
Za0cog holy

Novyog quiet

Ozpamvy handmaid; dwelling
0Myw sharpen

0fAug female; (rare) abundant
~female

Onpdw hunt, chase

Ovdeig fragrant

Tyvog -coc (n, 3) track, trace
xafinue () speed down upon; take
down ~jet

xottot and yet; and in fact; although
xoxoDPYOog causing evil
~ergonomics

xoAAovy] beauty

%®6ANog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

%64 -6¢ (n) useless bit; form of xatd
xozotoydve (D) act disgracefully
xotoxAOw flood ~cataclysm
xepévvopt (D) mix ~crater
xAéTTw steal

%*OWTTog noise, racket

xoopém marshal, array ~cosmos
%xpbig -t6¢ (f, 3) head

xpéog -w¢ (n) meat ~creatine
xpeioowy more powerful; better
AapEdg brilliant ~lamp
Aéxtpov bed ~lie
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AgvoTip stone-thrower

Alooopot beg, beseech ~litany
Mméw (D) annoy, distress
réhabpov rootbeam

wiv him, her, it

rope1 beauty

vaig (&) temple, shrine ~nostalgia
vary valley

vamog -gog (n, 3) gully
YOWGTOAE® to ship, sail

veaviog -ov (o, m) young person
vooog (f) plague, pestilence
~noisome

vovBetéw remind, warn

£évn foreign woman; foreign country
O6Ac0pog ruin, destruction, death
0000w stand up

obvexa because

mopOéverog virginal, of a girl
mapBévog (f) girl, virgin ~Parthenon
7etldg persuasive

wéNag near, close

mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

Txp0dg sharp, bitter ~picric
TAextog braided, woven ~plait
7o0<w miss, long for, notice an
absence; lose ~bid

Toly grass

6ot -og (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent
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moTaptog of a river

Tétepog which, whichever of two
7od where?

TPOYOVOG elder, ancestor ~genus
TPodidmwut betray

TPOGTONOG servant, attendant
TEVUYO stern

7OpYOg ramparts, tower; line of
troops

0éw flow ~rheostat

ofévvope (D) extinguish, go out
oxbuepog (t6) hull, ship; (6) digging
oudpvo myrrh

o60@0g skilled, clever, wise
GTEQPOVO® crown

ouyYLlYv®oxe acknowledge; pardon
ocvuminte fall together, happen
cw@PEOoVéw be sane, moderate
cOEEwy sensible, prudent ~frenzy
ToTELVOg low

Tépuwy boundary

TeéPw tremble in fear ~tremble
TPV softness, luxury

<Oy fortune, act of a god
0PIl insult, treat outrageously
@aoyovov sword

QAGE -vog (f) flame ~flame
@pixn (1) shivering

@povtilw consider, ponder

Xt yLévog (I, 3) snow

({p6yog blemish, blame
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And break her spell! The sweet soft speech, the
hand

And heart so fell: it maketh me afraid.

HECUBA. Meseems her goddesses first cry mine aid
Against these lying lips!... Not Hera, nay,

Nor virgin Pallas deem I such low clay,

To barter their own folk, Argos and brave
Athens, to be trod down, the Phrygian’s slave,
All for vain glory and a shepherd’s prize

On Ida! Wherefore should great Hera’s eyes

So hunger to be fair? She doth not use

To seek for other loves, being wed with Zeus.
And maiden Pallas... did some strange god’s face
Beguile her, that she craved for loveliness,

Who chose from God one virgin gift above

All gifts, and fleeth from the lips of love?

Ah, deck not out thine own heart’s evil springs
By making spirits of heaven as brutish things
And cruel. The wise may hear thee, and guess all!
And Cypris must take ship-fantastical!

Sail with my son and enter at the gate

To seek thee! Had she willed it, she had sate

At peace in heaven, and wafted thee, and all
Amyclae with thee, under Ilion’s wall.

My son was passing beautiful, beyond

His peers; and thine own heart, that saw and conned
His face, became a spirit enchanting thee.

For all wild things that in mortality

Have being, are Aphrodite; and the name

She bears in heaven is born and writ of them.
Thou sawest him in gold and orient vest

Shining, and lo, a fire about thy breast

Leapt! Thou hadst fed upon such little things,
Pacing thy ways in Argos. But now wings

Were come! Once free from Sparta, and there rolled
The Ilian glory, like broad streams of gold,

To steep thine arms and splash the towers! How
small,

How cold that day was Menelaus’ hall!

Enough of that. It was by force my son

Took thee, thou sayst, and striving... Yet not one
In Sparta knew! No cry, no sudden prayer
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Rang from thy rooms that night... Castor was there
To hear thee, and his brother: both true men,

Not yet among the stars! And after, when

Thou camest here to Troy, and in thy track

Argos and all its anguish and the rack

Of war — Ah God!— perchance men told thee ‘Now
The Greek prevails in battle’: then wouldst thou
Praise Menelaus, that my son might smart,
Striving with that old image in a heart

Uncertain still. Then Troy had victories:

And this Greek was as naught! Alway thine eyes
Watched Fortune’s eyes, to follow hot where she
Led first. Thou wouldst not follow Honesty.

Thy secret ropes, thy body swung to fall

Far, like a desperate prisoner, from the wall!

Who found thee so? When wast thou taken? Nay,
Hadst thou no surer rope, no sudden way

Of the sword, that any woman honest-souled

Had sought long since, loving her lord of old?
Often and often did I charge thee; ‘Go,

My daughter; go thy ways. My sons will know
New loves. I will give aid, and steal thee past

The Argive watch. O give us peace at last,

Us and our foes!” But out thy spirit cried

As at a bitter word. Thou hadst thy pride

In Alexander’s house, and O, ‘twas sweet

To hold proud Easterns bowing at thy feet.

They were great things to thee!... And comest thou
now

Forth, and hast decked thy bosom and thy brow,
And breathest with thy lord the same blue air,
Thou evil heart? Low, low, with ravaged hair,
Rent raiment, and flesh shuddering, and within —
O shame at last, not glory for thy sin;

So face him if thou canst!... Lo, I have done.

Be true, O King; let Hellas bear her crown

Of Justice. Slay this woman, and upraise

The law for evermore: she that betrays

Her husband’s bed, let her be judged and die.
LEADER. Be strong, O King; give judgment worthily
For thee and thy great house. Shake off thy long
Reproach; not weak, but iron against the wrong!
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MENELAUS. Thy thought doth walk with mine in one intent.’
Tis sure; her heart was willing, when she went
Forth to a stranger’s bed. And all her fair
Tale of enchantment, ‘tis a thing of air!...

Turning furiously upon HELEN.
Out, woman! There be those that seek thee yet
With stones! Go, meet them. So shall thy long debt
Be paid at last. And ere this night is o’er
Thy dead face shall dishonour me no more!
HELEN (kneeling before him and embracing him).
Behold, mine arms are wreathed about thy knees;
Lay not upon my head the phantasies
Of Heaven. Remember all, and slay me not!
HECUBA. Remember them she murdered, them that fought
Beside thee, and their children! Hear that prayer!
MENELAUS. Peace, aged woman, peace! ‘Tis not for her;
She is as naught to me.(
To the Soldiers)... March on before,
Ye ministers, and tend her to the shore ...
And have some chambered galley set for her,
Where she may sail the seas.
HECUBA. If thou be there,
I charge thee, let not her set foot therein!
MENELAUS. How? Shall the ship go heavier for her sin?
HECUBA. A lover once, will alway love again.
MENELAUS. If that he loved be evil, he will fain
Hate it!... Howbeit, thy pleasure shall be done.
Some other ship shall bear her, not mine own...
Thou counsellest very well... And when we come
To Argos, then... O then some pitiless doom
Well-earned, black as her heart! One that shall bind
Once for all time the law on womankind
Of faithfulness!... ‘Twill be no easy thing,
God knoweth. But the thought thereof shall fling
A chill on the dreams of women, though they be
Wilder of wing and loathed more than she!

Exit, following HELEN, who is escorted by the Soldiers.
CHORUS. Some Women.
And hast thou turned from the Altar of frankincense,
And given to the Greek thy temple of Ilion?
The flame of the cakes of corn, is it gone from hence,
The myrrh on the air and the wreathed towers gone?



TPQAAEX

And Ida, dark Ida, where the wild ivy grows,

The glens that run as rivers from the summer-broken snows,

And the Rock, is it forgotten, where the first sunbeam glows,
The lit house most holy of the Dawn?
EURIPIDES. Others.
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vocabulary

aywyog leading, attraction, eliciting
&0amrog not honored with funeral
rites ~epitaph

&0Atog wretched ~athlete

aifnp ether, air, sky ~ether

00w set on fire ~ether

oivéw praise, assent, acquiesce in
&iloow dart, glance

aioyog -cog (n, 3) insult; disgrace
&xatog (f) boat

éxti] beach; cereal grain

GAaive wander about

dAlopat to jump ~sally
avoppiyvopt (D) tear open, tear
down

GvooTéVe groan

&vudpog waterless

amoraEeiey wish to get rid of
oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

amovilw wash off

BooTpuyog curl, lock

Boégog -oug (n, 3) fetus, baby
YO6vog offspring ~genus

doxpV® weep

deomotng -ov (m, 1) master, despot
otamelpw pierce

dtaepdiw go across, through
deEépyopon go through
depyalopon cultivate; kill, end
00p0¢ leather bag ~dermatology
ovoTNvog unhappy, miserable
dvotuyng unlucky

€dpa (@) seat, seated group
~polyhedron

g€dpavov seat, seated group
~polyhedron

eixv -6vog (f, 3) image, likeness
eivaAtog inhabiting the sea
~halogen

éxyeAdow laugh out loud
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gv0ev thence, whence

gvtiOnue load; mp: take to heart
~thesis

gEoppdim veer off course ~hormone
éniAotog remaining

€otia hearth ~Hestia

goTaw give a feast

edTUYEw be lucky, prosper, succeed
edemrog not speaking inauspiciously
Ca0zog holy

7Ba youth ~Hebe

nvixo when

0aropog bedchamber ~thalamus
0éapa -tog (aa, n, 3) sight, spectacle
Ouoia sacrifice

i6g arrow

inméPorog grazed ~hippo
i6d0c0g (1) godlike

iwN a rush, a sweep

xo0opdw look down ~panorama
xouvéw freshen, innovate, make
strange

xotvéw freshen, innovate, make
strange

%#édpog (f) cedar ~cedar

xelpw shave, sever, raze; devour, use
up

wéAadog loud noise

xnmedw to garden

xopv@Y peak, crown

xoopém marshal, array ~cosmos
%x06g -t6g (f, 3) head

xvaveog dark ~cyan

Adwvog of stone

Adpupa -ov (D, n, 2) spoils
AsVoow see, look

AoVw wash, bathe

AVTn distress

AvTpdg worthless, wretched
poaxdptog blessed

wéAeog vain, idle, useless
petafaAde alter, transform
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wiv him, her, it

pov1 staying, delaying

pnéy0og toil

YoGTOAE® to ship, sail
vopped® marry, give in marriage
Eoavov wooden idol

6yxog barb of an arrow

Sppa -tog (n, 3) eye

00060 stand up

opu1 pressure, assault, order
~hormone

o0puxtdg dug out

00paGvLog heavenly

médfog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

Tovvoylg night party, vigil
mérpo (aa) fatherland ~paternal
Totptog of the father(s), ancestral
~paternal

motp@og of the father(s), ancestral
médov ground ~pedal

meAdlw bring/come to, near, into
contact with

mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

wepifBoAog enclosing

TePLoTéMw lay out

Txp0g sharp, bitter ~picric
wituhog sweep of oars; downpour;
onslaught

wAdto flat or broad object; oar
blade; (pl) shoulder blades
TAevp& rib, side ~pleurisy
TAgVPOY rib, side ~pleurisy
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TOAOSaxPLg tear-bringing
TévrLog of the sea

TPOGEVVETM accost; command; call
by name

7tepdyv feather, wing ~pterodactyl
Topywpa walls, walled city with
towers

ofyvopt (D) to break

pod pl: waters of a river ~rheostat
oxbpog (t6) hull, ship; (6) digging
0TEVw groan ~stentorian
GTEQPOVOG Ting

oup@opd collecting; accident,
misfortune

cuvépyopon come together
olvTopog truncated, concise
ouvtuyia event, accident

Ta@og (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Téyog -oug (n, 3) speed ~tachometer
T6x0g childbirth ~oxytocin
T00600¢ this much

Tpadpa -tog (n, 3) injury

TopPog grave mound ~tomb
TOmog mold, form ~type

TOTTwL beat, smite ~stupid
Topavvig -dog () tyranny

@Ocipw destroy, ruin

oidquo -tog (n, 3) kiss

@poddog fled, vanished

X0 AxOvwTOg bronze-backed
xoAxémToviog with bronze gates
X000g dance; chorus ~terpsichorean
®Aévy elbow, lower arm
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XOPOZ. ¢ppotdal oow Bvaiar xopdv 7
ebpmuot! kéhado? kar 8p’
Pvav e mavvvyides® e,

xpuoéwv Te Eodvawy TUTOL

~J
ul

Opvydw e {dleor oeAd 10

var ourduddexa mAleL.

peNeL péhel ot TS el ppovets, dvaé,

ovpdviov €dpavov émBeBms

allépa Te TTONews dAouévas,

av mupos alfopéva kaTé\voev opud. 1080
X0. & ¢pidos & mdot pot,

ob v PpOiuevos dhaivers®

dfamros dvudpos, éué 8¢ mévTion® ordpos 1085

alooov TTepoloL TopevoeL

immdBoror® "Apyos, wa Telyea

Adwa Kukhdmd ovpdiia vépovrat.

Tékvwr 8¢ mAjjlos év midats

ddakpuot katgopa oTéver Pod Bod- 1090
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9 Zalauly’ lepav

7 dlmopov kopupav

"ToOuov, &vba milas

IIéomos Eyovow E€dpad.
X o
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about ° of the sea © grazed 7 inhabiting the sea
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The sacrifice is gone and the sound of joy,

The dancing under the stars and the night-long prayer:
The Golden Images and the Moons of Troy,

The twelve Moons and the mighty names they bear:
My heart, my heart crieth, O Lord Zeus on high,
Were they all to thee as nothing, thou throned in the sky,
Throned in the fire-cloud, where a City, near to die,
Passeth in the wind and the flare?

A Woman.

Dear one, O husband mine,

Thou in the dim dominions

Driftest with waterless lips,

Unburied; and me the ships

Shall bear o’er the bitter brine,

Storm-birds upon angry pinions,

Where the towers of the Giants shine

O’er Argos cloudily,

And the riders ride by the sea.

Others.

And children still in the Gate

Crowd and cry,

A multitude desolate,

Voices that float and wait

As the tears run dry:*

Mother, alone on the shore

They drive me, far from thee:

Lo, the dip of the oar,

The black hull on the sea!

Is it the Isle Immortal,

Salamis, waits for me?

Is it the Rock that broods

Over the sundered floods

Of Corinth, the ancient portal

Of Pelops’ sovranty?’

A Woman.

Out in the waste of foam,

Where rideth dark Menelaus,

Come to us there, O white

And jagged, with wild sea-light

And crashing of oar-blades, come,

O thunder of God, and slay us:

While our tears are wet for home,
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While out in the storm go we,
Slaves of our enemy!
Others.
And, God, may Helen be there,
With mirror of gold,
Decking her face so fair,
Girl-like; and hear, and stare,
And turn death-cold:
Never, ah, never more
The hearth of her home to see,
Nor sand of the Spartan shore,
Nor tombs where her fathers be,
Nor Athena’s bronzen Dwelling,
Nor the towers of Pitane
For her face was a dark desire
Upon Greece, and shame like fire,
And her dead are welling, welling,
From red Simois to the sea!
TALTHYBIUS, followed by one or two Soldiers and bearing the child
ASTYANAX dead, is seen
approaching.
LEADER. Ah, change on change! Yet each one racks
This land with evil manifold;
Unhappy wives of Troy, behold,
They bear the dead Astyanax,
Our prince, whom bitter Greeks this hour
Have hurled to death from Ilion’s tower.
TALTHYBIUS. One galley, Hecuba, there lingereth yet,
Lapping the wave, to gather the last freight
Of Pyrrhus’ spoils for Thessaly. The chief
Himself long since hath parted, much in grief
For Peleus’ sake, his grandsire, whom, men say;,
Acastus, Pelias’ son, in war array
Hath driven to exile. Loath enough before
Was he to linger, and now goes the more
In haste, bearing Andromache, his prize.’
Tis she hath charmed these tears into mine eyes,
Weeping her fatherland, as o’er the wave
She gazed, and speaking words to Hector’s grave.
Howbeit, she prayed us that due rites be done
For burial of this babe, thine Hector’s son,
That now from Ilion’s tower is fallen and dead.
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And, lo! this great bronze-fronted shield, the dread
Of many a Greek, that Hector held in fray,
O never in God’s name—so did she pray —
Be this borne forth to hang in Peleus’ hall
Or that dark bridal chamber, that the wall
May hurt her eyes; but here, in Troy o’erthrown,
Instead of cedar wood and vaulted stone,
Be this her child’s last house... And in thine hands
She bade me lay him, to be swathed in bands
Of death and garments, such as rest to thee
In these thy fallen fortunes; seeing that she
Hath gone her ways, and, for her master’s haste,
May no more fold the babe unto his rest.
Howbeit, so soon as he is garlanded
And robed, we will heap earth above his head
And lift our sails... See all be swiftly done,
As thou art bidden. I have saved thee one
Labour. For as I passed Scamander’s stream
Hard by, I let the waters run on him,
And cleansed his wounds. —See, I will go forth now
And break the hard earth for his grave: so thou
And I will haste together, to set free
Our oars at last to beat the homeward sea!
He goes out with his Soldiers, leaving the body of the Child in HECUBA’S
arms.
HECUBA. Set the great orb of Hector’s shield to lie
Here on the ground. ‘Tis bitter that mine eye
Should see it... O ye Argives, was your spear
Keen, and your hearts so low and cold, to fear
This babe? ‘Twas a strange murder for brave
men!
For fear this babe some day might raise again
His fallen land! Had ye so little pride?
While Hector fought, and thousands at his side,
Ye smote us, and we perished; and now, now,
When all are dead and Ilion lieth low,
Ye dread this innocent! I deem it not
Wisdom, that rage of fear that hath no thought...
Ah, what a death hath found thee, little one!
Hadst thou but fallen fighting, hadst thou known
Strong youth and love and all the majesty
Of godlike kings, then had we spoken of thee
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As of one blessed... could in any wise

These days know blessedness. But now thine eyes
Have seen, thy lips have tasted, but thy soul

No knowledge had nor usage of the whole

Rich life that lapt thee round... Poor little child!
Was it our ancient wall, the circuit piled

By loving Gods, so savagely hath rent

Thy curls, these little lowers innocent

That were thy mother’s garden, where she laid
Her kisses; here, just where the bone-edge frayed
Grins white above — Ah heaven, I will not see!
Ye tender arms, the same dear mould have ye
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

G&EOAov &bAiov prize

&€0ALog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete

oiat alas

dAaotog unforgettable, infamous
~Lethe

aAilw gather, assemble

&ANooe elsewhere ~alien
Gvoxaréow call, summon, recall
v (&) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

&otd1 song

apaoow smash

GpYéw® not work; (pass) be fruitless,
left undone

&p0pov joint

&oynY06g original; chief, originator
domaopo embrace; beloved
o036 voice, report ~Theravada
&poavig unseen, occult, obscure
BéBatog steadfast; sure

Buéw live; (mp) make a living
~biology

BooTpvyog curl, lock

Boaximv -ovog (m, 3) upper arm,
shoulder

Yepatdg old ~geriatric

Yoodg old woman ~geriatric
dadGg (a) fire-brand

ofita emphatic 81

diepéoow row through, across ~row
3t6A vt (D) be ruined

30Uy slave-woman

dvotuyng unlucky

elominttw fall into, rush in
éxtelvo stretch out ~tend

&\xog -coc (n, 3) wound ~ulcer
gumipmTonut burn up ~pyre
Evetut be in ~ion
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gvérnw tell, tell of

évinut put in; motivate ~jet
EVOW unite

gEamér ot (D) disappear from
gEantw fasten to ~haptic
gEewut go forth; is possible ~ion
é¢niyooppa -tog (n, 3) inscription,
title, maker’s signature
gTLoTeVd® urge on

evTuyg fortunate

nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

IME -xoc (m) of the same age
0zootuYvg hated by the gods
Onpdw hunt, chase

Oyydve touch

0pocwm say, cry out loud; terrify;
(mp) be moved by joy

idopon (1) cure ~pediatrician
totpdg (&) physician

10pwg sweat ~exude

i6g arrow

{tug rim

iwN a rush, a sweep

xohAivexog (t1) gloriously
triumphant

%®éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xelpw shave, sever, raze; devour, use
up

%eVOg empty, vain

xAewvdg famous

xAfjpog lot; farm, inheritance; clergy
~clergy

®6pTog noise, racket

%0pv@Y peak, crown

%x06g -t6g (f, 3) head

x®Wog party, celebration
AoyyGvew be allotted; (esp. Aeho-
forms) allot; receive

Asdoow see, look

AoicOiog left behind; beam, gaff
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Aoyoyéw (o) lead a company
Aoxoydg (o) captain

péeny in vain, randomly

UéAeog vain, idle, useless

pétwmov forehead, front

wéiig with difficulty, barely

rope1n beauty

poboa muse

provoomoldg making poetry, music
popiog (0) 10,000 ~myriad
véptepog lower, of Hades

ofpot woe is me

0ABilw make/deem happy

OUAME -xog (m) of the same age
6p0tog shrill; steep, straight
nérpo (o) fatherland ~paternal
matpLog of the father(s), ancestral
~paternal

motp@og of the father(s), ancestral
mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

TeptBdA A act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

7epidpopog encircling, encircleable
~hippodrome

7Nd&w jump, spring ~pedal
TxP0Og sharp, bitter ~picric
mipwonut inflate, spurt; burn up
~pyre

wituAog sweep of oars; downpour;
onslaught

TAOxopog lock of hair

7éte when?

Tpoxetpon be set before; propose
TPOCGOO%AW expect

mpooeLut approach, draw near; add
~ion
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mpocinut be allowed near
TPOYeLpog handy; ready to do
something

coATyE -yog () trumpet
oxVAevpa (D) arms taken as spoils
otalw dribble, infuse

oTEAM® prepare, send, furl ~apostle
otevalw sigh, groan

6TEQPOVO® crown

oté@og -cog (n, 3) wreath, crown
6TpaTéw be on a campaign
~strategy

0TPEQPW turn, veer ~atrophy
ToAaimtwpog suffering, miserable
TéAog wretched, miserable ~talent
tégog (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Té0nma be confused

wéppoa -tog (n, 3) mark, turn-around
point

TAuev steadfast, enduring ~talent
TEOTTOLOY Victory monument
TooTTalov victory monument
Tpo@ food, upkeep ~atrophy
TopPog grave mound ~tomb
TOmog mold, form ~type

OUVEW recite, commemorate
vTépTatog highest, on top
VEAaTTL set on fire from underneath
@Adyeog sparkling?

QAGE -y6g (f) flame ~flame
@povtilw consider, ponder
@poddog fled, vanished

@OAAE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

X0 Ax6vwTOg bronze-backed
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"joint 2 lock of hair
% upper arm, shoulder
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3 embrace; beloved

mold, form

7

rim
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8 dribble, infuse

1180

1185

1190

1195

1200

making poetry, music
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out

5 unforgettable, infamous
loud; terrify; (mp) be moved by joy ' lower, of Hades

16

happy

steadfast, enduring

17

smash
20
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1240

1245

1250

8 say, cry

make/deem
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2 sparkling? ?? fire-brand  %* not work; (pass) be fruitless, left undone

24 % original; chief, originator 2 mark, turn-around point
27

trumpet
suffering, miserable
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As his; how from the shoulder loose ye drop

And weak! And dear proud lips, so full of hope

And closed for ever! What false words ye said

At daybreak, when he crept into my bed,

Called me kind names, and promised: ‘Grandmother,

When thou art dead, I will cut close my hair

And lead out all the captains to ride by

Thy tomb.” Why didst thou cheat me so? ‘Tis I,

Old, homeless, childless, that for thee must shed

Cold tears, so young, so miserably dead.

Dear God, the pattering welcomes of thy feet,

The nursing in my lap; and O, the sweet

Falling asleep together! All is gone.

How should a poet carve the funeral stone

To tell thy story true? ‘There lieth here

A babe whom the Greeks feared, and in their fear

Slew him.” Aye, Greece will bless the tale it

tells!

Child, they have left thee beggared of all else

In Hector’s house; but one thing shalt thou keep,

This war-shield bronzen-barred, wherein to sleep.

Alas, thou guardian true of Hector’s fair

Left arm, how art thou masterless! And there

I see his handgrip printed on thy hold;

And deep stains of the precious sweat, that rolled

In battle from the brows and beard of him,

Drop after drop, are writ about thy rim.

Go, bring them —such poor garments hazardous

As these days leave. God hath not granted us

Wherewith to make much pride. But all I can,

I give thee, Child of Troy.— O vain is man,

Who glorieth in his joy and hath no fears:

While to and fro the chances of the years

Dance like an idiot in the wind! And none

By any strength hath his own fortune won.
During these lines several Women are seen approaching with garlands and
raiment in their hands.

LEADER. Lo these, who bear thee raiment harvested

From Ilion’s slain, to fold upon the dead.
During the following scene HECUBA gradually takes the garments and wraps
them about the Child.

HECUBA. O not in pride for speeding of the car
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Beyond thy peers, not for the shaft of war
True aimed, as Phrygians use; not any prize
Of joy for thee, nor splendour in men’s eyes,
Thy father’s mother lays these offerings
About thee, from the many fragrant things
That were all thine of old. But now no more.
One woman, loathed of God, hath broke the door
And robbed thy treasure-house, and thy warm breath
Made cold, and trod thy people down to death!
CHORUS. Some Women.
Deep in the heart of me
I feel thine hand,
Mother: and is it he
Dead here, our prince to be,
And lord of the land?
HECUBA. Glory of Phrygian raiment, which my thought
Kept for thy bridal day with some far-sought
Queen of the East, folds thee for evermore.
And thou, grey Mother, Mother-Shield that bore
THE TROJAN WOMEN. A thousand days of glory, thy last crown
Is here... Dear Hector’s shield! Thou shalt lie
down
Undying with the dead, and lordlier there
Than all the gold Odysseus’ breast can bear,
The evil and the strong!
CHORUS. Some Women.
Child of the Shield-bearer,
Alas, Hector’s child!
Great Earth, the All-mother,
Taketh thee unto her
With wailing wild!
Others.
Mother of misery,
Give Death his song!(
HEC. Woe!) Aye and bitterly(
HEC. Woe!) We too weep for thee,
And the infinite wrong!
During these lines HECUBA, kneeling by the body, has been performing a
funeral rite, symbolically
staunching the dead Child’s wounds.
HECUBA. I make thee whole;
I bind thy wounds, O little vanished soul.
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This wound and this I heal with linen white:
O emptiness of aid!... Yet let the rite
Be spoken. This and... Nay, not I, but he,
Thy father far away shall comfort thee!
She bows her head to the ground and remains motionless and unseeing.
CHORUS. Beat, beat thine head:
Beat with the wailing chime
Of hands lifted in time:
Beat and bleed for the dead.
Woe is me for the dead!
HECUBA. O Women! Ye, mine own...
She rises bewildered, as though she had seen a vision.
LEADER. Hecuba, speak!
Oh, ere thy bosom break...
HECUBA. Lo, I have seen the open hand of God;
And in it nothing, nothing, save the rod
Of mine affliction, and the eternal hate,
Beyond all lands, chosen and lifted great
For Troy! Vain, vain were prayer and incense-swell
And bulls’ blood on the altars!... All is well.
Had He not turned us in His hand, and thrust
Our high things low and shook our hills as dust,
We had not been this splendour, and our wrong
An everlasting music for the song
Of earth and heaven!
Go, women: lay our dead
In his low sepulchre. He hath his meed
Of robing. And, methinks, but little care
Toucheth the tomb, if they that moulder there
Have rich encerement. ‘Tis we, ‘tis we,
That dream, we living and our vanity!
The Women bear out the dead Child upon the shield, singing, when presently
flames of fire and
dim forms are seen among the ruins of the City.
CHORUS. Some Women.
Woe for the mother that bare thee, child,
Thread so frail of a hope so high,
That Time hath broken: and all men smiled
About thy cradle, and, passing by,
Spoke of thy father’s majesty.
Low, low, thou liest!
Others.
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Ha! Who be these on the crested rock?
Fiery hands in the dusk, and a shock
Of torches flung! What lingereth still,
O wounded City, of unknown ill,

Ere yet thou diest?

TALTHYBIUS (coming out through the ruined Wall).

Ye Captains that have charge to wreck this keep
Of Priam’s City, let your torches sleep

No more! Up, fling the fire into her heart!

Then have we done with Ilion, and may part

In joy to Hellas from this evil land.

And ye—so hath one word two faces—stand,
Daughters of Troy, till on your ruined wall

The echo of my master’s trumpet call

In signal breaks: then, forward to the sea,
Where the long ships lie waiting.

And for thee,

O ancient woman most unfortunate,

Follow: Odysseus’ men be here, and wait

To guide thee... ‘Tis to him thou go’st for thrall.
HECUBA. Ah, me! and is it come, the end of all,
The very crest and summit of my days?

I go forth from my land, and all its ways

Are filled with fire! Bear me, O aged feet,

A little nearer: I must gaze, and greet

My poor town ere she fall.

Farewell, farewell!

O thou whose breath was mighty on the swell
Of orient winds, my Troy! Even thy name

Shall soon be taken from thee. Lo, the flame
Hath thee, and we, thy children, pass away

To slavery... God! O God of mercy!... Nay:

Why call I on the Gods? They know, they know,
My prayers, and would not hear them long ago.

121
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vocabulary

&€0Aog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete

aifp ether, air, sky ~ether
&totog vanished, sent to destruction
~wit

éxoitng -ov (m, 1) husband, sex
partner

axpo at the edge, extreme ~acute
dxpm at the edge, extreme

éxptg -6¢ (f) hilltop ~acute
axpov crest, extremity ~acute
&Ayog -gog (n, 3) woe, grief
~analgesic

&vdaErog unworthy, undeserved
avovupog nameless ~name

dto bewilderment, folly

&topog unburied

ataw (mp) suffer, be in distress
a036a voice, report ~Theravada
&@avyjg unseen, occult, obscure
aotrog friendless; unfriendly
Blog life ~biology

Buéw live; (mp) make a living
~biology

vauog wedding, sex ~bigamy
Yepatdg old ~geriatric

Yépog -w¢ (n, 3) reward, honor
Yovi] progeny ~genus

Y6vv youvég (n, 3) knee ~polygon
darog hostile, destructive
dépxropot see, watch

oL&doyog being successor
dtocdg double

00p0g leather bag ~dermatology
doVAeLog of a slave

dVoTnvog unhappy. miserable
ExAOw rescue from ~loose
EmxAOlw overwhelm, swamp
gmxAVo hear, listen to ~Euclid
idAepog (@) lament, dirge; sad, dull,
stupid

TPQAAEX

i6¢ arrow

{yvog -coc (n, 3) track, trace

iwN a rush, a sweep

xovlég smoke

xotoOvioxw die, be dead
~euthanasia

XOTAXAADTTTR CcOver up
xoato@bio cause to perish, wane; (of
time) pass

#AVOw hear, listen to ~Euclid
%®6vig -og (f) dust

xTUTEW crash

%®T07TTOE Noise

Adpme shine ~lamp

A6y spear point; lot

roAepog raging, devouring
wéiabpov roofbeam

wéAeog vain, idle, useless

péhog -oug (n, 3) limb; melody
vépOe beneath, below

Ouwg anyway, nevertheless

dooe eyes (dual)

6ocopoat see with the mind’s eye,
forebode

oval ow! woe!

mérpa (o) fatherland ~paternal
médov ground ~pedal

TAdta flat or broad object; oar
blade; (pl) shoulder blades
TPOPEP® bring forth ~bear
ntépuE -yog (f) wing ~archeopteryx
TUP& pyre ~pyre

TVPOW burn something

couTtod yourself

TéAag wretched, miserable ~talent
Téo quickly, soon; perhaps
~tachometer

Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
TEEX® run, spin

TPOWUEPOg trembling

pcidopot spare, not use/harm
~aphid
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QAOE -yoc () flame ~flame @poddog fled, vanished
@o6viog bloody
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Quick, to the flames! O, in thine agony,
My Troy, mine own, take me to die with thee!

She springs toward the flames, but is seized and held by the Soldiers.
TALTHYBIUS. Back! Thou art drunken with thy miseries,
Poor woman! — Hold her fast, men, till it please
Odysseus that she come. She was his lot
Chosen from all and portioned. Lose her not!

He goes to watch over the burning of the City. The dusk deepens.
CHORUS. Divers Women.

Woe, woe, woe!

Thou of the Ages, O wherefore fleést thou,
Lord of the Phrygian, Father that made us?’
Tis we, thy children; shall no man aid us?’
Tis we, thy children! Seést thou, seést thou?
Others.

He seéth, only his heart is pitiless;

And the land dies: yea, she,

She of the Mighty Cities perisheth citiless!
Troy shall no more be!

Others.

Woe, woe, woe!

Ilion shineth afar!

Fire in the deeps thereof,

Fire in the heights above,

And crested walls of War!

Others.

As smoke on the wing of heaven

Climbeth and scattereth,

Torn of the spear and driven,

The land crieth for death:

O stormy battlements that red fire hath riven,
And the sword’s angry breath!

A new thought comes to HECUBA; she kneels and beats the earth with her

hands.

HECUBA. O Earth, Earth of my children; hearken! and O
mine own,

Ye have hearts and forget not, ye in the darkness

lying!

LEADER. Now hast thou found thy prayer, crying to them that
are gone.

HECUBA. Surely my knees are weary, but I kneel above your
head;
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Hearken, O ye so silent! My hands beat your bed!
LEADER. I, I am near thee;

I kneel to thy dead to hear thee,

Kneel to mine own in the darkness; O husband, hear
my crying!

HECUBA. Even as the beasts they drive, even as the loads they
bear,

LEADER. (Pain; O pain!)

HECUBA. We go to the house of bondage. Hear, ye dead, O
hear!

LEADER. (Go, and come not again!)

HECUBA. Priam, mine own Priam,

Lying so lowly,

Thou in thy nothingness,

Shelterless, comfortless,

See’st thou the thing I am?

Know’st thou my bitter stress?

LEADER. Nay, thou art naught to him!

Out of the strife there came,

Out of the noise and shame,

Making his eyelids dim,

Death, the Most Holy!

The fire and smoke rise constantly higher.

HECUBA. O high houses of Gods, beloved streets of my birth,
Ye have found the way of the sword, the fiery and

blood-red river!

LEADER. Fall, and men shall forget you! Ye shall lie in the
gentle earth.

HECUBA. The dust as smoke riseth; it spreadeth wide its wing;
It maketh me as a shadow, and my City a vanished

thing!

LEADER. Out on the smoke she goeth,

And her name no man knoweth;

And the cloud is northward, southward; Troy is gone

for ever!

A great crash is heard, and the Wall is lost in smoke and darkness.
HECUBA. Ha! Marked ye? Heard ye? The crash of the
towers that fall!

LEADER. All is gone!

HECUBA. Wrath in the earth and quaking and a flood that
sweepeth all,

LEADER. And passeth on!
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The Greek trumpet sounds.
HECUBA. Farewell! — O spirit grey,
Whatso is coming,
Fail not from under me.
Weak limbs, why tremble ye?
Forth where the new long day
Dawneth to slavery!
CHORUS. Farewell from parting lips,
Farewell! — Come, I and thou,
Whatso may wait us now,
Forth to the long Greek ships
And the sea’s foaming.

The trumpet sounds again, and the Women go out in the darkness.



